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         Biogram TM

Veterinary Diagnostic kit
For in vitro use only

� CLINICAL INTEREST
The causative organisms in urinary, dermatological or auricular infections are varied 
(bacteria, yeasts) and associations are possible. The blind use of antibiotic therapy is 
associated with the risk of therapeutic failure and may contribute to the selection of 
resistant strains.

The use of the Speed Biogram test on a simple liquid or cellular sample taken from 
the animal enables:
� ��� ���	��
����	 � ������	�� �������� �	��� ����� �����	 ��� �� �������������
urinary, or auricular infections in dogs and cats.
� ��� �������	���	 � ��� �	������� ��	�������� ��
�� � ��� ���	����� ���	�
antibiotics that are available to the practitioner, within 24h to ensure the most 
appropriate treatment.

Speed Biogram takes into account the synergistic or antagonistic effects of various 
pathogenic agents, factors associated with the infected milieu (direct antibiotic 
sensitivity testing), as well as the concentration of organisms at the infected site 
(inoculum effect), to provide the most accurate simulation of in vivo conditions.
Moreover, the use of diagnostic tests and the visualisation of test results by the owner 
will help to ensure treatment compliance.

� PRINCIPLE
Speed Biogram is a diagnostic test for small animals; it is composed of a culture 
gallery comprising:
� �� �	������� ����� �	����	� ��� �������	���	 � ��� ��	�������� ��
�� � ���
pathogens present in the sample.
� ! ����� �� ��� ���	��
����	 � ������	�� ��������"
� � ���� �� ��� ���	��
����	 � #������$�� �����"
� 2 control wells:

- a  bacterial growth control well: if this well changes
colour, presence of bacterial concentrations into the sample greater than 103 

%&'��*"
- a  negative control well: if this well changes colour during the reading of 
the test, the test is invalid.

Speed Biogram is performed from a cellular (swab) or liquid sample. After inoculating 
the gallery, incubation at a controlled temperature (+37°C) enables the evaluation 
of the development of pathogenic microorganisms in the presence of antibiotics 
���	�� ���� �	 ������	��� �������� �	� ��� ��� ���	��
����	 � ��� ��	�� � ���
microorganism(s) present in the sample, via a simple colour change in each well. 

� OPERATING PROCEDURE
FOR EACH TEST YOU WILL NEED:

One gallery, one swab, one bottle of Preservative medium (green cap), one bottle of 
Culture medium (Yellow cap), the Staph supplement bottle, the bottle of ������� 	
�, 
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one urine transfer pipette, one gallery holder, one incubator and a results sheet.
Never use reagents from different boxes.

� �����	
����
- It is advisable to wear protective gloves, protective clothing when taking the sample 
and during all stages of the test procedure (inoculation and reading). 
� /	 ���� � �	���� � 	� �����	� ���� �6�	� ��������6� �� ����������� ���
contaminated clothing and rinse cautiously with water for several minutes.
- In case of contact of one reagent with eyes, rinse cautiously with water for several 
minutes. Remove contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing.
- Perform the test procedures on a dry, clean, and disinfected work surface.

� ��������
Avoid applying antiseptic solution or local antibiotic before sampling. If you are taking 
a sample from an animal on local or systemic antibiotic treatment, it is advisable to 
take the sample at least �� ���� ����� ��� ���� ����	�������	"

Cutaneous disease:
- take the sample with a sterile swab.
- the sample should be taken from the walls of the lesions, after surgical debridement 
of any purulent accretions.

Ear infections:
� ����� �	� �����
���� ������	 �����	� 	 ��� ����� � ��� ������� ��	��"
- take a deep swab of the walls of the canal using one of the sterile swabs provided.

Urinary infections:
- take a sterile urine sample by cystocentesis.

� �������� 
�� �������
Sample on a swab:
- Place the sample swab in the bottle of Preservative medium (Green cap) and shake 
it vigorously in the bottle for a few seconds.
� 8���� �� ���� ��<��� �� ������� ��� ��� ���� �� ������	� �	� ���	�	� ��� 
����
part against the walls of the bottle.
- Discard the swab in a biological waste container.
- Close the bottle of Preservative medium �	� ���6� ���� � ����	�$� ��� �	��	��"
Urine sample:
- Use the urine transfer pipette to place 2 drops of urine in the bottle of Preservative 
medium (Green cap).
- Discard the remainder of the sample in a biological waste container.
- Close the bottle of Preservative medium �	� ���6� ���� � ����	�$� ��� �	��	��"
If you cannot perform the analysis immediately, the inoculated Preservative medium 
���� �����	 ������ �� �� ���� �� =�>%"

� �������� 
�� ��������
- Using a gallery taken from its pouch just prior to use, record the name of the animal 
and the date of culture on the label. Remove the adhesive label covering the gallery. 
- Stick the long edge of the label along the long edge of the gallery, to enable access 
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� ��� � ��� ����� ������ 6����	� ����� ���	��
����	 �������"
- Please note that prior to bacteria growth the content of the control wells and of the 
antibiotic wells may not be visible with the naked eye.

� ���	��
�� 
�� �	�
	�� ����	��
- Through the included dropper cap, place 4 drops of the sowed Preservative medium 
(Green cap) into the bottle of Culture medium (Yellow cap).
- Close the bottle of Culture medium �	� ���6� ���� � ����	�$� ��� �	��	��"

� ���	��
�� 
�� ��������
- Through the included dropper cap, distribute 3 drops of the inoculated Culture 
medium into each well of the gallery.
� /	 ��� ?����������� ���	��
����	 ���� @?HJKL ����Q� ��� 2 drops of Staph 
supplement.
- Then add 2 drops of ������� 	
� to each well, with the exception of the PSEUDO, 
E. COLI and STAPH wells.
- Reposition the adhesive label on the gallery and make sure that you remove the 
���	�����	� 
�� ��� ��� ���6 
��� �� ������� ������	��"
- Place the gallery on the rigid card holder to improve the reading contrast and 
maintain an homogeneous temperature in all wells during culture.

� �	�
	���
After inoculation, immediately incubate the gallery at +37°C in an incubator.

� �������
1 - Reading the control wells:
Read control wells after 24 hours of incubation at +37°C. (plus/minus 2 hours)

- The  negative control well should 
remain colourless:

- A change in the  growth control well from colourless to red, or with red 
streaks, indicates that the concentration of pathogenic bacteria is greater than 
103 %&'��* @	 ���� ���	�� � ��� ���� �� ������� �	 ��� �����	�� � ������
only)

Absence of pathogenic bacteria
The   well remains colourless

Presence of pathogenic bacteria
The  well turns red or contains red 

streaks

 
or

 

Only yeast infection possible In this case, the antibiotic sensitivity 
��
�� ��	 �� ����"

- The sample can be considered not infected by pathogenic bacteria if the  growth 
�	��� ���� ��� 	� ���	��� ��� ��� ����� �� ����"



4

2 - Reading the antibiotic wells: 
Read antibiotic wells immediately after interpretation of the control wells 
Antibiotic wells can be interpreted only if negative control well is colourless and red 
color is observed into positive control well. 

 
or

 
No colour change.

No bacterial growth.
Bacteria SENSITIVE to the antibiotic

Turns red or presence of red streaks.
Bacterial growth

Bacteria RESISTANT to the antibiotic

Antibiotic table of Speed Biogram:
H�� ���	��
����	 � ��� �	������� �����	� �	 ���� ���� �� ���	��� 	 ��� ����6� ������
above each well.

Abbreviation Antibiotic Abbreviation Antibiotic

AMO Amoxicillin SPI Spiramycin

AMC
Amoxicillin + 

Clavulanic acid
%*/ Clindamycin

%&* Cefalexin NEO Neomycin

CFT Ceftiofur GEN Gentamicin

DOX Doxycycline ?'* = H#K
Sulfonamides + 
Trimethoprim

&*' Flumequine FUS Fusidic Acid 

ENR V	�WZ���	 PXB Polymyxin B

MAR #���WZ���	

� � ������� ��� ������!"���#� $�%%&�
���� ������!"���#� $�%%& �'��* 05 �#6*& #' ��"68���#� �� 9�;<�= >%6&?@��6& J �#6*&
– (24h after control and antibiotic wells interpretation)

Malassezia ����� � 	� ��� �	� �	������� ��
�� 	 ��� �������
The test may reveal associations of different bacteria.
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Comments:
Incomplete colour change:
/� �	 ���	��
����	 ���� ���	� � �	 �	���������� ���� @���	 ��������� ���� ������
������Q ����� �� ���� � �	������	 �� =[\>% @�"�"] ?HJKL ���� ���	� ��� ��� �
turbid orange), the well should be re-examined again 24h later (at 72 hours after 
inoculation)

Result at 72 hours:
- %������ ���� ���	��] ��������� ���	��
����	 �	
����"
- /	���������� ���� ��������] ��������� ���	��
����	 �� �	������� 	�������"

��INTERPRETATION:
8������ ������ ��� ������� � ����� ��� ���	��
�� �������� �	� ����� �	�������
��	�������� �	� �������	�� ��
���" H�� ������	����	 �̂ ����� � �	������� ����� ��6�
into account the results of the analysis and the pharmacokinetics and the toxicity of 
the chosen molecule with respect to the type and site of the infection.

��RECOMMENDATIONS

� STABILITY / STORAGE:
�H�� 6�� �� ������ �� ������	 =_>% �	� =�>% �� �! �	��� ��� ��� ���� � ��	��������
(see expiry date on the label of the kit). Do not expose the kit to temperatures below 
����$�	� @`>%Q"
- It is advisable to leave all of the reagents and the gallery at room temperature for at 
least 15 minutes prior to use.
- Never use bottles of reagents from different boxes.

� PRECAUTIONS OF USE:
- The volume and the number of drops of sample, Preservative medium or Culture 
medium recommended in the protocol are determining for the quality of the results.
- After sampling, microorganisms on a dry sample are stable for a maximum of 30 
minutes. Immediately after sampling, empty the swab into a bottle of Preservative 
medium.
- Once inoculated, the Preservative medium can preserve the microorganisms present 
in the sample for:

 �� ���� �� =�>%
 4 to 6 months at -20°C

       
These recommendations are for guidance only; no diagnostic method is 100% 
accurate. The aim of this test is to identify the bacterial or fungal agent responsible 
for dermatological, auricular or urinary infections in dogs and cats, and to assist 
the veterinarian in their choice of treatment. The interpretation of the test by the 
veterinarian should always take into account the history, clinical examination, and 
��� ������� � �	� ������� ����	���� �����" H�� ��
	����� ����	��� �� ��� ����������
and responsibility of the veterinarian.
Bio Veto Test and its distributors cannot be held responsible for any consequences 
linked to incorrect usage of this test or misinterpretation of the results. 
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 Biogram TM

Kit diagnostic vétérinaire
Usage in vitro uniquement

� INTÉRÊT CLINIQUE
*�� �^�	�����	� ���	������ ���������<���� � ������������ ���$ ��� �	����Z ��
compagnie, les germes impliqués sont variés (bactéries, levures) et les associations sont 
��������" *̂ ���������	 �	 ������� �^�	� �	������}����� ���� �Z���� �� ��������	 ~ ���
}����� ��}�������<��� �� ���� �	������� ~ �� �}�����	 �� ������ �}�����	���"

*� �}�������	 �� ���� ?���� ������ ~ ������ �^�	 ������ ��}������	� ��<���� �
���������� ��� �^�	���� ������
- �^���	��
����	 ��� ����}���� ���� ��� ������� ������	�� �	 ��� ��� ��� �������	�
���������<���� ���	����� � ������������� ���$ �� ����	 �� �� ����"
- �� �}�����	���	 �� ��
� �� ��	�������} ��� ������ ����~���� ��� �	������<��� ~
disposition du praticien en 24h, pour ajuster au mieux la prescription. 

Speed Biogram prend en compte les effets synergiques ou antagonistes des différents 
���	�� ������	��� ��� �������� �� ������ �	����} @�	���������� ������Q� ��	�� <�� ��
concentration des germes du site infecté (effet inoculum), pour se rapprocher au plus 
���� ��� �	����	� in vivo.

V	 ����� �� �}�������	 �^�Z���	� ����}��	������ �� �� �����������	 ��� �}�������
�^�	����� ��� �� �����}����� ���������� �^������	�� �� ��������	� ��������"

� PRINCIPE
Speed Biogram est un test de diagnostic destiné aux animaux de compagnie et constitué 
�^�	� ������� �� ������� ����}� �� ]
� �� ����� �	������<��� ��������	� �� �}�����	�� �� ��
� �� ��	�������} ��� ������

��}��	�� ��	� �� ��}������	�"
� ! ����� ��� �^���	��
����	 ��� ����}���� ������	��
� � ����� ��� �^���	��
����	 ��� ������� #������$��
� 2 puits témoins :

- le puits  témoin de croissance  bactérienne : le changement de couleur de ce 
puits
������	� ~ �	� ��}��	�� �� ������ ��	� �� ��}������	� ~ ��� �	��	�����	�
����}���		�� ���}������� ~ �`3 '&%��*"
- le puits  témoin négatif : le virage de ce puits pendant le temps de lecture rend
le test invalide.

?���� ������ �� �}����� ~ ������ �^�	 ��}������	� ���������� @}������		���Q � ��
��<����" J���� �	����	����	� �� �� �������� �	� �	������	 ~ ����}������ �	����}�
@=[\>%Q ������ �^}������ �^�	� ���� �� �}��������	� ��� ������ ������	�� �	
��}��	�� �^�	������<��� �������	� ������}� �	 �����<�� �}�}��	���� �� �^����� ����
�^���	��
�� �� ��	�� �� � ��� ������ ��}��	�� ��	� �� ��}������	�� ��������	� ~ �^����
�^�	 ������ �� ������ �� ���<�� �����"

� PROTOCOLE OPÉRATOIRE
 POUR CHAQUE TEST PRÉVOIR : 

'	� �������� �	 }������	� �	 W��	 �� Milieu de conservation (bouchon vert), un 
W��	 �� Milieu de culture @����	 ���	�Q� �� W��	 Supplément Staph� �� W��	
�
�� �� ��������� � ������� �� ���	����� �^���	�� �	 ������ �� �������� �	� }���� �� �	�

FR
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feuille de résultat.
Ne jamais utiliser les réactifs provenant de boites différents.

� PRECAUTIONS :
� *�� �� ��}������	� �� ��� �� ����� ��� }����� �� ��	�������	 �� ���� @�	����	����	�
et lecture), il est recommandé de porter des gants et une blouse protectrice.
� V	 ��� �� �	���� �^�	 �}����� ���� �� ���� @� ��� ������ZQ] �	����� ���}�������	�
��� ������	�� �	����	}�" 8�	��� �� ���� ~ �^��� ������"
� V	 ��� �� �	���� �^�	 �}����� ���� ��� ���Z] ��	��� ���� ��}�����	 ~ �^��� ��	��	�
��������� ��	����" V	����� ��� ��	������ �� �	����" %	��	��� ~ ��	���"
- Réaliser les manipulations sur un plan de travail sec et propre, préalablement désinfecté.

� PRELEVEMENT :
Eviter toute application de solution antiseptique ou antibiotique locale avant le 
��}������	�" %�� �� ��}������	� �^�	 �	���� ��� ��������	� �	������<�� ���� �
����}��<�� ] �� ��� �	�����} �� �}������ �� ��}������	� a minima �� ������ ����� ��
���	���� ����	�������	"

Affections cutanées :
� �}������ �� ��}������	� ~ �^���� �^�	 }������	 ��}����"
� �� ��}������	� ��� ���� �}����} ��� ��� ����� ��� �}��	�� ����� �}�������	� �����������
des éventuelles collections purulentes. 

Affections auriculaires :
� ������� �� �}����	 �����
���� ��}��	� ��� �� ���� �� �	���� �������"
� �}������ �	 }������		��� ���	� ��� ����� �� �	���� ~ �^���� �^�	 }������	
stérile fourni. 

Affections urinaires :
� ��}����� ��� ���	�� ��}������	� ��� ������	����"

� �������
�� �� �\����
���� �
%�� �^�	 ��}������	� ��� }������	 ]
- �%#���* %\]"#6^�%%#� �� >*]%_^�@��� ���& %� `�"#� �� Milieu de conservation 
@����	 ����Q �� ��������� �����������	� ��	� �� W��	 ��	��	� <���<��� ���	���"
- VZ������ �� ��Z���� �� ��<���� �� �^}������	 �	 ������	� �� �	 ���	�	� �� ������

������ ��� ��� ����� �� W��	"
- ����� �^}������	 ��	� �	 �	���	�� �� �}����� �����<���"
- 8������� �� W��	 �� Milieu de conservation et bien homogénéiser le contenu par 
agitation.

%�� �^�	 ��}������	� �^���	�]
- Avec la pipette, �]>#&�* J �#6���& �\6*��� dans le Milieu de conservation (bouchon 
vert)
- ����� �� ������� �� �� ����� �� ��}������	� ��	� �	 �	���	�� �� �}����� �����<���"
- 8������� �� W��	 �� Milieu de conservation et bien homogénéiser le contenu par 
agitation.

V	 ��� �^�	����� ����}�}�� ��� Milieu de conservation �	����	�} ��� ������ �� ������
~ =�>%"
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� PREPARATION DE LA GALERIE :
- ������ �	 ������ �� ������� �� 	��� �� 	� �� �^�	���� �� �� ���� �� ���� �	 �������
��� �^}��<�����"
- 8������ �^}��<����� �������	�� �������	� �� �������" %���� �� ��� ���}�����
�� �^}��<����� ��� �� ��� �	 ���� �� ��	�� �� �� �������� �� ��	���� ~ ���}��� ~
�^�	������ ��� ����� �	 �	�����	� �����������	� ���� ���	��
����	"
- Remarque : avant inoculation, le contenu des puits témoins et antibiotiques peut ne 
��� ���� ������� ~ �^��� 	�"

� ENSEMENCEMENT MILIEU DE CULTURE :
- J �^���� �� ����	 ������������ �	����� �}���� 4 gouttes de Milieu de 
conservation (bouchon vert) ensemencé ���& %� `�"#� �� Milieu de culture (bouchon 
jaune)
- 8������� �� W��	 �� Milieu de culture et bien homogénéiser le contenu par agitation.

� ENSEMENCEMENT DE LA GALERIE :
- J �^���� �� ����	 ������������ �	����� distribuer 3 gouttes Milieu de culture 
ensemencé dans chaque puits de la galerie.
- ��	� �� ����� ���	��
����	 ?�������<�� @����� ?HJKLQ� ������ 2 gouttes de 
Supplément Staph.
- Dans chaque puits, ajouter J �#6���& �\�
�� �� ��������, { %\�|"�>��#� ��& >6��&
PSEUDO, E. COLI et STAPH..
- 8������		�� �^}��<����� ���}���� ��� �� �������� �	 ���	�	� ��	 �� ��}������ �� �������
la pellicule transparente au dos de celle-ci, pour une meilleure adhérence.
- Insérer la galerie sur un support en carton pour un meilleur contraste de lecture et une 
����}������ ����	� ��	� ��� ��� ����� ��	��	� �� �������"

� MISE EN CULTURE :
- J���� �	����	����	�� ������ ���}�������	� ~ �	����� �� ������� ~ =[\>% �	 }����"

� LECTURE :
1 - Lecture des puits témoins : 
��*� %�& >6��& �]@#��& �>*_& J0 ��6*�& �\��"68���#� { 9�;<� }>%6& #6 @#��& J ��6*�&~

� *� ����� �}��	 	}�����   doit rester 
incolore :

- Si le puits témoin de pousse  ���� �� �^�	���� �� ���� � �	���	� ���
W�������� ������ �� ������ ��� ������}�����<�� �^�	� �	��	�����	 �� ����}����
���}������ ~ �`3 '&%��* @����	 ���	����	� �� ������ �� ����� 	^��� �����} �	
présence de levures uniquement).

J���	�� �� ����}���� ������	��
*� �����  reste incolore

K�}��	�� �� ����}���� ������	��
*� �����   vire au rouge diffus ou 
�	��	�	� ��� W�������� ����

 
ou

 

Infection par levures seules possible ��	� �� ���� �� ������� �� ��
�
antibiogramme peut être effectuée
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� *� ��}������	� ���� ���� �	���}�} ���� 		 �	����	} ��� �	� ����}��� ������	�
si le puits  	^� ��� ���} ����� ���"

2 - Lecture des puits antibiotiques : 
��*� %�& >6��& ����8�#���6�& �@@]�����@��� �>*_& %\����*>*]����#� ��& >6��& �]@#��&�
*�� ����� �	������<��� 	� �����	� ���� �	�����}�}� <�� �� �� ����� �	����� 	}����� �����
�	���� �� �� ����� �	����� ������ ��}��	�� �	� ������ ����"

 
ou

 
Aucun changement de couleur.
Pas de croissance bactérienne.

Bactérie SENSIBLE à l’antibiotique.

Virage au rouge ou 
��}��	�� �� W�������� �����

Croissance bactérienne.
Bactérie RESISTANTE à l’antibiotique.

Grille antibiotiques de Speed Biogram :
*̂ ���	��
����	 �� �^�	������<�� ��}��	� ��	� ���<�� ����� ��� ��	��		}� ��� �^}��<�����
autocollante, au-dessus de chaque puits. 

Abréviation Antibiotiques Abréviation Antibiotiques

AMO Amoxicilline SPI Spiramycine

AMC Amoxicilline + 
ac. clavulanique %*/ Clindamycine

CEF Céfalexine NEO Néomycine

CFT Ceftiofur GEN Gentamicine

DOX Doxycycline ?'* = H#K Sulfonamides + 
Triméthoprime

&*' Fluméquine FUS Acide Fusidique

ENR V	�WZ���	� PXB Polymyxine B

MAR #���WZ���	�

�� ��"�6*� ��& >6��& ������!"���#� �
��*� %�& >6��& ������!"���#� �>*_& 05� �\��"68���#� { 9�;<�= >%6& #6 @#��& J ��6*�&
}&#�� J0� �>*_& %�"�6*� ��& >6��& "#��*�%�& �� ����8�#���6�&~

*�� ������� Malassezia 	� �	���	� ��� �� ��
� �	������<�� ��� �� �������"
Des associations de germes sont possibles. 
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Commentaires :
Virage de couleur incomplet :
V	 ��� �� ������ �� ������ �	����}������ �^�	 ����� �^���	��
����	 @����	� �����}
~ �	 ������ �� ������Q ~ �� ������ �^�	������	 ~ =[\>% @�Z ] ����� ?HJKL ����	� ��
���� ~ �^��	�� ������Q� �� ��� �	�����} �^��������� �	� ���	�� ������� _�� ����� @~
72 heures post inoculation).

Résultat après 72 heures : 
- ������ ������ ] ���	��
����	 ����}���		� �	
��}�"
- ������ �	����}������ ��������	� ] ���	��
����	 ����}���		� �	���}�}� 	}������

��INTERPRETATION :
J ���<�� ������� �� ��
� �� ��	�������} �� �� �}�����	�� �� �� ����}��� ��������}�� �	�
������� �� �}������� ������ �� 	��� ��� ����}���� ���	��
}�� �� �� ��
� �^�	�����}�����	��
��� �	������ �^�	������ ��� �}�������" *� ���Z �� �^�	������<�� ��� �� �}�}��	���� ���
��	�� ����� ~ �� ��� ��� �}������� �� �^�	������ �� �� ���������	}��<�� �� �� �� �Z����}
�� �� ��}���� ������ �	 �	���	 �� ���� �� �� �� ���������	 �� �^�	�����	

��RECOMMANDATIONS
� STABILITE / CONSERVATION :
� *� 6�� ��� ������ �	��� =_>% �� =�>% ��	��	� �! ��� ~ ������ �� �� ���� �� ���������	
@��� ���� �� �}������	 ��� �^}��<����� �� 6��Q" �� ��� �Z���� �� 6�� ~ ��� ����}�������
�	�}������� ~ `>%"
� /� ��� �	�����} �� ������� �^�	������ ��� �}������ �� �� ������� �� ��	� �� ��	 ~
température ambiante avant utilisation. 
� �� ������ �������� ��� W��	� �� �}������ ����� �� ����� ����}��	���"

�  PRÉCAUTIONS DE MANIPULATION :
� *� ����� �� �� 	���� �� ������ �� ��}������	�� �� Milieu de Conservation et 
de Milieu de Culture indiqués dans le protocole sont déterminants pour la qualité des 
résultats.

� J���� ��}������	�� �� ��������} ��� ������ ��� �	 }������	 ��� 	� �}����� ��� [`
��	����" /��}�������	� ����� }������		���� �}������� �^}������	 ��	� �	 W��	
de Milieu de conservation (bouchon vert). 
 
- Une fois ensemencé, le Milieu de conservation permet de conserver les germes présents 
��	� �� ��}������	� ��	��	� ]

 � �� ������ ~ =�>%"
 � � ~ ! ��� ~ �_`>%"

Ces recommandations constituent un guide, aucune méthode de diagnostic ne pouvant 
��}��	��� ���� ��}���� ~ �``�" %� ���� � ��� ��� �^���	��
�� �^���	� ����}���	 �
�	��<�� ��� �^�	�����	 ���������<��� ���	���� � ����������� ���$ �� ����	 �� �� ����
�� �^����� �� �}�}��	���� ��������	 ��	� �	 ���Z ��}�������<��" *̂ �	�����}����	 �� ����
��� �� �}�}��	���� ����� ������ ��	�� ����� ��� ���}�������� �� �^�Z���	 ���	�<��
�� �^�	���� �� �� �}������ �^}��	����� ������ �Z���	� ����}��	������" *� ����	����

	�� ����� �� ��}������� �� �� ����	�������} �� �}�}��	���� ������	�"
Bio Veto Test et ses distributeurs ne peuvent être tenus responsables des conséquences 
��}�� ~ �	� �������� ���������	 � �	� �������� �	�����}����	 ��� �}������� �		}�
par ce test.
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 Biogram TM

Kit de diagnóstico veterinario
Sólo para uso in vitro

� INTERÉS CLÍNICO
En las infecciones urinarias, dermatológicas y auriculares en animales domésticos, los 
microorganismos implicados son variados (bacterias, levaduras) solos o en asociación. 
El uso a ciegas de una antibioterapia está asociada al  riesgo de un fallo terapéutico y a 
la contribución en la aparición de cepas resistentes.

*� �����$����	 ��� ���� ?���� ������ � ������ �� �	� ��� �� ������� �	��� ��<���� 
celular del animal permite: 
- ���	��
��� � ��� ��������� ������	�� �	 ��� @� ��� ��������� �	 �	� ���	�� ����Q ����
afecciones urinarias, dermatológicas o auriculares en gatos y perros. 
- �������	�� �	 _�� �� ���
� �� ��	��������� �� �� �������	���� � �� �	���������
disponibles para el veterinario, para ajustar lo mejor posible la prescripción.

Speed Biogram tiene en cuenta los efectos sinérgicos o antagonistas de diferentes 
agentes patógenos, factores asociados con el medio infectado (antibiograma directo), 
��� �� �� �	��	������	 �� �������	���� �	 �� ����� �	������ @����� �� �	����Q
para aproximarse al máximo a las condiciones in vivo. 

J������ �� �����$����	 �� �Z���	�� �������	����� � �� �������$����	 �� ��
propietario de los resultados del análisis facilitarán la observancia del tratamiento 
prescrito. 

� PRINCIPIO
Speed Biogram es un test diagnóstico para animales domésticos. Está compuesto por 
�	� ������� �� ������� <�� �	��� � �� ��$ ��]
� �� ������ �	��������� <�� �������	 �������	�� �� ���
� �� ��	��������� �� ��

microorganimos presentes en la toma de muestra.
� ! ������ ���� ���	��
�����	 �� ��@�Q ��������@�Q ������	�@�Q"
� � ����� ���� ���	��
�����	 �� ��� ��������� #������$��"
� 2 pocillos de control:

- pocillo  de control del crecimiento de las bacterias: el cambio de color de este 
pocillo corresponde a una presencia de microorganismos en la toma de muestra, 
con concentraciones en bacterias superiores a 103 '&%��*"
- pocillo  de control negativo: un cambio de color de este pocillo durante el 
tiempo de lectura lo invalida.  

?���� ������ �� ������� � ������ �� �	� ��� �� ������� ������� @����Q  �� ��<���"
H��� �� ������� �� �� �������� �	� �	�������	 �	 ����������� �	������ @=[\>%Q
permite evaluar, por una parte, el desarrollo de los microorganismos patógenos en 
presencia de los  antibióticos más frecuentes en la práctica veterinaria y, por otra parte, 
���	��
��� �� �}	�� ���  �� �� �������	���@�Q �����	��@�Q �	 �� ��� �� ��������
simplemente gracias al cambio de color de cada pocillo. 

� PROCEDIMIENTO
PREVER PARA CADA TEST: 

'	� �������� �	 ����� �	 frasco de Medio de conservación (tapón verde), un frasco de 

ES
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Medio de cultivo (tapón amarillo), el frasco de Suplemento Staph, el frasco de Aceite de 
�������� � ������ ���� ���	������ �� ��	�� �	 ����� �� �������� �	� ������ � �	� ���
de resultados.
No usar nunca reactivos de cajas diferentes.

� PRECAUCIONES:
- Se recomienda usar guantes y una bata de protección durante la toma de muestra y 
todas las etapas de manipulación del test (siembra y lectura).
� V	 �� ��� �� �	�������� �� ���� �	 ����	 �������� <��������������� ��� �� ���
contaminada de inmediato y con prudencia enjuagar con agua durante varios minutos. 
� V	 �� ��� �� �	�������� �� �� �	 ����	 �������� ����������	�� �	������ �	
agua durante varios minutos. Quitarse los lentes de contacto en caso de tenerlos y si 
resulta fácil hacerlo. Seguir el enjuague.  
� V������� ��� ��	�������	�� ���� �	� �����
��� �� ������ ���� � ������ ��������	��
desinfectada.

� TOMA DE MUESTRA:
Evitar la aplicación de cualquier solución antiséptica o antibiótica local antes de 
tomar la muestra. En el caso de una toma de muestra de un animal bajo tratamiento 
antibiótico o sistémico: se aconseja efectuar la toma mínimo �� ���� �����}� �� ��
������ ����	��������	"

Infecciones  cutáneas:
- efectuar la toma de muestra con un hisopo estéril. 
� �� ��� �� ������� ���� ��� �����$��� �	 ��� ������� �� ��� ����	�� �����}� �� <�� ��
����	 ��������� <�����������	�� ��� ������ �������� ������	�"

Infecciones auriculares:
� ����� �� ������	 �����
���� ������ �	 �� ����� ��� �	���� �������"
� �������� �	� ������$� ����	�� �� ��� ������� ��� �	���� �	 �	 ���� ���}���"

Infecciones urinarias:
- extraer de forma estéril la orina mediante cistoscéntesis. 

� ���������� �� �� �	��
���
Para una toma de muestra con hisopo:
- Sumergir el hisopo con la muestra en el frasco de Medio de conservación (tapón verde) 
y agitar enérgicamente el frasco durante unos segundos. 
- VZ����� �� ��	����� ��Z��� �� ��<��� ��� ���� ������	�� � ��	� ������� �� �����

���� �	��� ��� ������� ��� �����"
- Depositar el hisopo en un contenedor para desechos orgánicos. 
- Cerrar el frasco de Medio de conservación � ����	��$�� ���	 �� �	��	�� �����	��
agitación.

Para una toma de muestra de orina:
- Con la pipeta, depositar 2 gotas de orina en el Medio de conservación.
- Depositar la pipeta y el resto de la toma de muestra en un contenedor para desechos  
orgánicos. 
- Cerrar el frasco de Medio de conservación � ����	��$�� ���	 �� �	��	�� �����	��
agitación.

?� 	 �� �� � �����$�� �� �	������ �	���������	��� ��	�� �	 ���	�� <�� �� Medio de 
conservación �� ������� ���� ������� ����	�� �� ���� � =�>%"

� ���������� �� �� ��������
- J���� �	 ���� �� �������� � �	��� �	 �� ���<���� �� 	���� ��� �	���� �� ����� <�� ��
fecha del inicio del cultivo. 
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- ������ �� ���<���� ����������� <�� ����� �� �������" K���� �� ���� ������� �� ��
���<���� ���� �� ���� �� �� ������� �	 ���� �� ��	�� ���� ���� ������� ��� � ��
�������� �� �� ������ � �	������ ����������	�� �� ���	��
�����	"
- Téngase en cuenta que no se puede ver a simple vista el contenido seco de los pocillos 
al abrirlos (antes de la siembra).

� SIEMBRA DEL MEDIO DE CULTIVO:
- Gracias al tapón cuentagotas incluido, depositar 4 gotas de Medio de conservación 
sembrado (tapón verde) en el frasco de Medio de cultivo (tapón amarillo). 
- Cerrar el frasco de Medio de cultivo � ����	��$�� ���	 �� �	��	�� �����	��
agitación.

� SIEMBRA DE LA GALERÍA:
- Gracias al tapón cuentagotas incluido, distribuir 3 gotas de Medio de cultivo sembrado 
en cada pocillo �� �� �������"
- V	 �� ����� �� ���	��
�����	 �� V���
���� @����� ?HJKLQ� ������ 2 gotas de 
Suplemento Staph.
- En cada pocillo, añadir 2 gotas de ���
�� �� ������� salvo en los pocillos PSEUDO, E. 
COLI y STAPH.
- 8��	�� �� ���<���� �������� ���� �� �������� �������	��� <�� ��������	�� �� ��
����� �� 
�� ���	�����	�� �� �� ����� ������� �	������	� �� ���� ���� �	� ����
adherencia.
- %���� �� ������� ���� �	 ����� �� �����	 ���� <�� ���� ���� �	������ �� �������
y una temperatura homogénea durante el cultivo en todos los pocillos.

� INICIO DEL CULTIVO:
- �����}� �� �� �������� ����� �	���������	�� �� ������� ��	�� �� �� ������ ���� ��
incubación a +37°C.

� LECTURA:
1 – Lectura de los pocillos de control: 
Leer los pocillos de control tras 24 horas de incubación a +37°C. (más o menos 2 
horas)

- El pocillo de control negativo  
debe permanecer incoloro:

 Si el pocillo de control de crecimiento  cambia del incoloro al rojo o 
���	 �� �	���	� ��W��� ���� �� ����� �� �	 ����� ������������� �� �	�
concentración de bacterias superior a 103 %&'��* @	 �� ������ 	�	��	
cambio de color del pocillo en presencia sólo de levaduras).

Ausencia de bacterias patógenas 
El pocillo  se mantiene incoloro

Presencia de bacterias patógenas
El pocillo  cambia al rojo difuso o

contiene chispas rojas

 
o

Sólo es posible una infección por 
levaduras

En este caso, puede hacerse la
������� ��� ���
� �	���������
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� *� ��� �� ������� �� �	�������� �� 	 �	����	��� �� �	 �������	���
patógeno si el pocillo  	 �� ������� �� ��� ���� ���"

2 – Lectura de los pocillos antibióticos:
Leer los pocillos antibióticos inmediatamente después de la interpretación de los 
pocillos de control

*� ������ �	��������� ��� �����	 ��� �	���������� �� �� ����� �� �	��� 	������
se mantiene incoloro y si se nota un color rojo en los pocillos de control positivo.

 
o
 

Ningún cambio de color.
Ningún crecimiento de bacterias.
Bacteria SENSIBLE al antibiótico

�
���� �� �	�	 	 �������
� �� �����	�
rojos

Crecimiento de bacterias.
Bacteria RESISTENTE al antibiótico.

Tablero antibiótico de Speed Biogram:
*� ���	��
�����	 ��� �	�������� �����	�� �	 ���� ����� ���� �	������ ���� �� ���<����
autoadhesiva en la parte superior de cada pocillo.

Abreviación Antibióticos Abreviación Antibióticos

AMO Amoxicilina SPI Spiramicina

AMC
Amoxicilina + ác. 

clavulánico
%*/ Clindamicina

%&* Cefalexina NEO Neomicina

CFT Ceftiofur GEN Gentamicina

DOX Doxiciclina ?'* = H#K
Sulfonamidas + 
Trimethoprim

&*' Flumequina FUS ���� &������

ENR V	�WZ���	� PXB Polimixina B

MAR #���WZ���	�

�� ��"�6*� �� %#& >#"�%%#& �� ������!"�"����

���* %#& >#"�%%#& �� ������!"�"��� �*�& 05 �#*�& �� ��"68�"��� � 9�;<�= @�& # @��#& J
horas – (es decir 24 horas después de la lectura de los pocillos de control y antibióticos)

*�� ��������� Malassezia 	 �������	 ���
� �	�������� �	 �� �������"
Se pueden producir asociaciones de microorganismos.
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Comentarios:
Cambio incompleto de color:
V	 �� ��� �� �	 ����� ��� ��� �� �	 ����� �� ���	��
�����	 � �	 ��� �	�������
@�� ���� ����� �	���� �����Q ���� �� ���� �� �	�������	 � =[\>% @��] ����� ?HJKL�
cambiando de rojo a naranja turbio), se aconseja efectuar una segunda lectura tras 24 
horas más (72 horas después de la siembra)

Resultado después de 72 horas:
- ������ ����] ���	��
�����	 ��������	� �	
�����"
- Cambio intermedio persistente: ausencia de esa bacteria en la toma de muestra.

� INT�����
�����
?� ������	� �	� ��� �� ��������� ���� ��������� �� �������� ���	��
����� �� ���
�
de sensibilidad y resistencia antibiótica. Para la elección del antibiótico, el veterinario 
deberá tener en cuenta los resultados del análisis, la farmacocinética y la toxicidad de la 
��}���� �������� �	 ������� �� ��� � � �� �����$����	 �� �� �	������	"

��RECOMENDACIONES
� ��
�������� ? �����������
� V� 6�� �� ������� �	��� =_>% � =�>% ����	�� �! ����� � ������ �� �� ����� �� ����������	
(ver fecha de caducidad sobre la etiqueta del kit). No exponer el kit a temperaturas 
inferiores a 0°C. 
� ?� ��	���� ����� � �� �������� �� �� �������� � �� ������� � ����������� �����	�� ��
lo menos 15 min antes de uso. 
- No usar nunca frascos de reactivos de cajas diferentes.

� PRECAUCIONES CON EL MANEJO:
- El volumen y la cantidad de gotas de la toma de muestra, del Medio de Conservación 
y del Medio de Cultivo indicados en el protocolo son determinantes para la calidad de 
los resultados.
- Tras la toma de muestra, la estabilidad de los gérmenes en un hisopo seco no es 
superior a 30 minutos. Descargar el hisopo en un frasco de Medio de conservación 
(tapón verde) inmediatamente después del frotis.
- Tras la siembra, el Medio de conservación permite conservar los microorganismos 
presentes en la toma de muestra durante: 

 �� ���� � =�>%"
 4 a 6 meses a -20°C.

V���� �����	����	�� �	�������	 �	� ���� ����� <�� 	�	��	 �}�� �� ����	�����
����� �����	��� ��� ������ �� �``�" V��� ���� ���	� �� ���� ���	��
��� �� ���	��
��������	  ��	��� ����	�� �	�����	�� �������������� ���	�����  ����������� �	
����� � ���� �� ����� <�� ������ �� ������	��� �������� � �� ����	 �����}�����" *�
interpretación del test por el veterinario siempre deberá tomar en cuenta el memorial, el 
�Z���	 ���	�� ��� �	���� � �� �������� �� ��� ������� �Z���	�� �������	�����" V�
����	����� 
	�� <���� ���	� �� ����������� � ����	��������� ��� ������	��� ��������"
Bio Veto Test y sus distribuidores no se hacen responsables de las consecuencias de un 
mal uso del test o de una mala interpretación de los resultados obtenidos.
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 Biogram TM

Kit de diagnóstico médico-veterinário
Para utilização in vitro

� INTERESSE CLÍNICO
São vários os organismos causadores de infecções dermatológicas, urinárias ou 
����������� @����}����� ���������Q� ��	� ������� � �������� ������ ���	����" J
�����$��� ���� �� �	��������� ���� �������� � ���� �� �	������ ���������� � ���
contribuir para a selecção de estirpes resistentes.

J �����$��� � ����� ?���� ������ � ������ �� ��� ������ ��<���� � ������� ������
no animal possibilita:
- J ���	��
���� �� �� ���� ��� ����}���� ��� ��� ��������� ����}	���� ����	������
por infecções dermatológicas, urinárias ou auriculares em cães e gatos.
- J �������	��� �� _� ���� � ���
� �� ��	���������� �� ���	���� �� �	���������
�����$��� ��� �}��� ������	��� ���	��� �� ���� � ����	���  �������	� ����
adequado. 

O Speed Biogram tem em consideração os efeitos sinérgicos ou antagónicos dos vários 
agentes patogénicos, os factores associados com o meio infectado (antibiograma 
directo), bem como a concentração de organismos no local infectado (efeito inóculo) de 
���� � ������$��� ��  ���� ���� �������� �� �	������ in vivo.
K� �� ����  �� �� ������ �� ����	����� � � �������$��� �� ��������� �� ������
pelo proprietário contribui para garantir a observância do tratamento.

� PRINCÍPIO
� ?���� ������ } �� ����� �� ����	����� ���� �	����� �� ����	���� �	������� ��
uma galeria de cultura composta por: 
� �� ��� �	�������� <�� �������� �������	��  ���
� �� ��	���������� ��
microrganismos presentes na amostra.
� ! ��� ���� � ���	��
���� ��� ����}���� ����}	����
� � �� ���� � ���	��
���� �� ��������� Malassezia
� 2 poços controlo:

- o poço controlo do crescimento bacteriano   : a mudança de cor deste poço 
indica a presença na amostra de concentrações bacterianas iguais ou superiores a 
103 '&%���"
- o poço controlo negativo  : a mudança de cor deste poço durante a leitura do 
teste torna o teste inválido.

� ?���� ������ } �����$�� � ������ �� ��� ������ ������� @$�������Q � ��<����"
J��� � �	������ �� �������� � �	������ ~ ����������� �	������ @=[\ �%Q �������
a avaliação do desenvolvimento de microrganismos patogénicos na presença de 
�	��������� �� �����$��� ����	�� 	� ������� ���	��� ������	���� � � ���	��
���� �
género do (s) microrganismo (s) presente (s) na amostra através de uma simples alteração 
de cor em cada poço.

� PROCEDIMENTO 
PARA CADA TESTE É NECESSÁRIO: 

'�� �������� ��� $�������� �� ����� �� Meio de preservação (tampa verde), um 

PT
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frasco de Meio de cultura (tampa amarela), um frasco de Suplemento Staph, o frasco 
de ���	 �� �������, 1 pipeta, um suporte de galeria, uma incubadora e uma folha de 
resultados.
Não misturar nunca reagentes provenientes de caixas diferentes.

� PRECAUÇÕES:
8����	����� � �����$��� �� ����� � �� ��� �� ������� ����	�� � ������ �� ������
e em todas as etapas de manipulação do teste (inoculação e leitura).
-Em caso de contacto dum reagente com a pele (ou cabelo) remover imediatamente as 
roupas contaminadas e lavar cuidadosamente com água corrente.
-Em caso de contacto dum reagente com os olhos lavar cuidadosamente com água 
durante vários minutos. Remover as lentes de contacto. Continuar a lavagem.
�� ����� ���� ��� �����$�� ���� ��� ���������� �� ������� ����� ����� � ����	�������"

� AMOSTRAS:
V���� � �����$��� �� ������� �	����}������ � �� �	��������� ������ �	��� �� ������� ��
amostras. Se colher uma amostra num animal sujeito a tratamento antibiótico sistémico 
� ����� } ��	�������� ��$��� pelo menos �� ���� ���� � ������ ����	�������"

Infecções cutâneas:
� ������ � ������ �� ��� $������� ��������$���"
� � ������ ���� ��� �������� ��� ������� �� ����� ���� ����������	� �������� ��
eventuais exsudados purulentos. 

Infecções auriculares:
� ������  ������	 �����
���� �Z����	�� 	�� ������� � ��	�� �������"
� ������ ��� ������ ����	�� �� �Z����� ��� ������� � ��	��� �����$�	� ��� ���
$�������� ��������$���� ����	�����"

Infecções urinárias:
� ������ ��� ������ ��������$��� �� ���	� �� ������	����"

� ���������� �� ����
���
J����� �� $�������]
- Colocar a zaragatoa com a amostra no frasco do Meio de preservação (tampa verde) 
e agitar vigorosamente durante alguns segundos. 
- 8������ �� $������� � ���� <��	������ �� ��<��� �������� �������	� � ���	�
� ����� 
���� �	��� �� ������� � �����"
- V����	�� � $������� �����}� �� �� �	��	�� �� ������� ��������"
- Fechar o frasco do Meio de preservação � ������ ��� ���� ����	��$��  �	����"

Amostra de urina:
- Colocar 2 gotas de urina no frasco do Meio de preservação (tampa verde) com a 
ajuda da pipeta.
- V����	��  ���� �� ������ �����}� �� �� �	��	�� �� ������� ��������"
- Fechar o frasco do Meio de preservação � ������ ��� ���� ����	��$��  �	����"

 O Meio de preservação �	����� �����	��� ������� ����	�� �� ���� � =� �%"

� ���������� �� ��������
- Abrir a saqueta que contém a galeria e inscrever o nome do animal e a data da cultura 
no rótulo. 
- Retirar o rótulo autocolante que cobre a galeria. Colar a extremidade superior do rótulo 
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na extremidade pontiaguda da galeria de forma a aceder a todos os poços mantendo a 
���������� ���	��
����"
���]  �	���� �� ��� �	��� � �	��������� ��� 	� ��� ������� � �� 	� �	���
da inoculação.

� ���	����� �� ���� �� �	�
	���
- %� � ����� �� ����� �	������� �	������� �������� 4 gotas do Meio de conservação 
(tampa verde) inoculado ,no frasco do Meio de cultura (tampa amarela).
- Fechar o frasco do Meio de cultura � ������ ��� ���� ����	��$��  �	����"

� ���	����� �� ��������
- %� � ����� �� ����� �	������� �	������ depositar 3 gotas do Meio de cultura 
inoculado em cada poço da galeria.
- Adicionar 2 gotas do Suplemento Staph" � �� �� ���	��
���� Staphylococcus 
@�� ?HJKLQ"
- Em seguida, adicionar a cada poço 2 gotas do ���	 �� �������, à excepção dos poços 
PSEUDO, E. COLI e STAPH.
- Reposicionar o rótulo autocolante sobre a galeria tendo o cuidado de retirar a sua 
�������� ���	�����	�� ���� ��� ����� �����	���"
- %���� � ������� ����  ������ ����� �� ����� ���� ���� �� ����� �	������ 	�
leitura e manter uma temperatura homogénea em todos os poços durante a incubação. 

� �	�
	���
� K����� ~ �	������ �� ������� 	��� �	������� � =[\>% ����������	�� ���� �
inoculação.

� ���
	���
1 - Leitura dos poços controlo: 
Ler os poços controlo após 24 horas de incubação a + 37 ° C (mais ou menos 2 horas).

- O poço controlo negativo  deve 
permanecer incolor:

- Uma mudança no poço controlo do crescimento  de incolor para vermelho, 
ou com laivos vermelhos, indica que a concentração de bactérias patogénicas 
é superior a 103 '&%��* @	� �� ������ <���<��� �������� 	� �� � �� ��
estiverem presentes apenas leveduras).

Ausência de bactérias patogénicas
O poço  permanece incolor

Presença de bactérias patogénicas
O poço  muda para vermelho ou 

contém

 
ou

 

K������ �	����� �� ��������� ����� ���� } ������� ���  ���
� ��
sensibilidade ao antibiótico.

- A amostra é considerada não infectada por bactérias patogénicas caso o poço de 
controlo do crescimento  	� ���� �� �� � 
� �� �� ����"
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2 - Leitura dos poços antibióticos: 
Ler os poços antibióticos imediatamente após a interpretação dos poços controlo

Os poços antibióticos só podem ser interpretados se o controlo negativo permanecer 
incolor e o controlo positivo apresentar cor vermelha.

 
ou

 
Sem mudança de cor.

Sem crescimento bacteriano.
Bactéria SENSÍVEL ao antibiótico.

Mudança para vermelho ou com 
laivos vermelhos.

Crescimento bacteriano.
Bactéria RESISTENTE ao antibiótico.

Tabela antibiótica do Speed Biogram:

� ����� ������	�� �Z����	�� 	� ����� ������� �� ���� �� ���	��
��  �	��������
presente nesse poço. 

 Abreviatura Antibiótico Abreviatura Antibiótico 

AMO Amoxicilina SPI Espiramicina

AMC
Amoxicilina + 

Ácido clavulânico
%*/ Clindamicina

%&* Cefalexina NEO Neomicina

CFT Ceftiofur GEN Gentamicina

DOX Doxiciclina ?'* = H#K
Sulfonamidas + 

Trimetoprim

&*' Flumequina FUS ���� �������

ENR V	�WZ���	� PXB Polimixina B

MAR #���WZ���	�

� � ����6*� �#& >#�#& �� ������!"���#�
��* #& >#�#& >�*� � ������!"���# �>�& 05� �� ��"68���# � 9 �; < �= @��& #6 @��#& J
horas (ou 24 horas depois de ler os poços controlo e antibióticos)

As leveduras de Malassezia 	� ���	����� <���<��� ���
� �� ��	���������� �
antibiótico na galeria.
O teste pode revelar a existência de associações de microorganismos.
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Comentários:
Mudança incompleta de cor:
No caso de mudança para uma cor intermédia (frequentemente associada a meio turvo) 
	�� �� �� ���	��
���� ����� �� � �� �	������ � =[\�% @�Z ]�� ?HJKL ���� ��
vermelho para laranja turvo), aconselha-se uma segunda leitura após 72h de incubação 
� =[\�%"

Resultado às 72h :
� #���	�� ������� �� �� ] ���	��
���� ��������	� �	
�����"
- Persistência da cor intermédia :ausência de bactéria na amostra.

���
�����
�����
J� ����� �� ��������� �� ��	������ ���� �������� �� ����}���� ���	��
����� �
� ���������� ���
� �� ��	���������� � �������	��� �� �	���������" J ������ �
antibiótico por parte do médico veterinário deve ter em conta  os resultados da análise 
e a farmacocinética da molécula escolhida.

��RECOMENDAÇÕES

� ��
��������� ? �����������
%	������ �	��� =_>% � =�>%� ����	�� �! ����� � �	��� �� ���� �� ������ @ ���$
de validade está inscrito no exterior da embalagem do teste). Proteger o teste das 
temperaturas negativas (abaixo de 0°C).
� � ��	�������� ���Z�� ��� � �����	��� �  ������� ~ ����������� �����	�� ����	��
��� ��	� �� ��	��� �	��� �� �����$��"
- Não misturar nunca reagentes provenientes de caixas diferentes.

� �����	���� �� 	
���������
� � ����� �  	���� �� ���� �� ������� � Meio de preservação e do Meio de 
cultura recomendados no protocolo são determinantes para a qualidade dos resultados.

� �� �������	���� �����	���� �������� 	��� ������ ���� ����	�� �� �����
��Z�� �� [` ��	��� ���� � �������" ����������� � $������� 	 ����� � Meio de 
preservação (tampa verde) imediatamente após a colheita da amostra.
 
� '�� ��$ �	������  Meio de preservação pode conservar os microrganismos 
presentes na amostra durante: 

�  �� ���� � =� �%
�  � � ! ����� � �_` �%

Estas recomendações constituem um guia, assumindo-se que nenhum método de 
����	����� ����� ��� �	������� �� �``� ����" V��� ����� �����	���� � ���	��
���
o agente patogénico responsável por infecções dermatológicas, urinárias ou auriculares 
em cães e gatos, bem como auxiliar o médico-veterinário na escolha do respectivo 
tratamento. O teste efectuado pelo médico-veterinário deve ser sempre interpretado 
�� ���� 	� �������� ���	���� 	 �Z��� ����� � �	���� � 	� ��������� �� ����
���	����� �Z���� �������	�����" � ����	����� ��
	���� } �� ������	��� � ��
responsabilidade do médico-veterinário.
J �� �}� H��� � � ���� ������������� 	� ���� ��� ����	������$��� �����
�	��<��	���� �� ��� �����$��� �	������ � �� �	���������� �� ��������� � �����"
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  Biogram TM

Kit di diagnosi veterinaria
Solo per uso in vitro

� INTERESSE CLINICO
����� �	��$�	� ������������� ���	����  ��������� ����� �	����� �� �����	�� �	
��������� ������� �������	���� @�������� �������Q� �� ���  �	 ������$�	�" *̂ �� ���� �����
����� ������� �	�������� � ������� � �������� �	�������� ����������� � ��� �	��������
���� ����$�	� �� ����� �������	��"

*̂ �����$�	� ��� ���� ?���� ������ �� �	 �������� �����	� ��<���  ���������
�������� ����^�	����� ��������]
- �^���	��
��$�	� �	 �� �� ��� ������� �����	� �� ������� ����	������ �� �	��$�	�
dermatologiche, urinarie o auricolari nel cane e nel gatto
- �� �������	�$�	� ��� ��
� �� ��	�������~ ��� �������	���� ���� �	���������
����	����� ��� �� ����� �	 _� ��� ��� ������� � ��	� �� ������ �������$�	�""

Questa tecnologia tiene conto degli effetti sinergici o antagonisti dei diversi agenti 
�����	�� ��� ������ �������� �� ��$$ �	������ @�	���������� ������Q � �����
�	��	���$�	� ��� �������	���� 	�� ��� �	������ @������ �	���Q ��� �������� 	��
������ �� �������� �� �	��$�	� in vivo.

/	����� �^�����$�	� �� ����� �������	���� � �� �������$$�$�	� ��� ��������� �����
�	����� �� ����� ��� ���������� �������� �^������	$� ��� ��������	� ���������"

� PRINCIPIO
?���� ������ � �	 ���� ����	���� ��� ��� �	����� �� �����	��� �������� �� �	�
galleria formata da: 
� �� �$$���� �	�������� ��� �������	 �� �������	��� �� ��
� �� ��	�������~ ���

microrganismi presenti nel campione
� ! �$$���� ��� �^���	��
��$�	� ��� �������  ��� ������� �����	�
� � �$$��� ��� �^���	��
��$�	� ��� ������� @ Malassezia)
� _ �$$���� �� �	����]

� �� �$$���  testimonia la crescita batterica: il cambiamento di colore di questo 
�$$��� ������	�� � �	��	���$�	� ���������� �������� � �`3 '&%���
� �� �$$���  rappresenta il controllo negativo: il cambiamento di colore di 
<���� �$$��� ����	�� �� ������� ��	�� �� ���� 		 �����"

Il test Speed Biogram viene eseguito su un campione cellulare (tampone) o liquido. Una 
���� �	������ �� ��������� �	^�	����$�	� � ����������� �	������� @=[\>%Q ��������
�� �������� �� �	 ��� � ������� ��� �������	���� �����	� �	 �����	$� �� �	��������
�����$$��� ���	���	�� �	 ����� ������	��� � ����^���� �� ���	��
���� �� ��	��� ��
�������	����� �����	���� 	�� �����	�� ���$�� ����������	�� �� ��������	� ��
���� ��� �$$����"

� PROTOCOLLO OPERATIVO
PER OGNI TEST PREVEDERE: 

'	� ��������� �	 ����	�� �	 W��	� �� Terreno di conservazione (tappo verde), un 
W��	� �� Terreno di coltura @���� �����Q� �� W��	� �� Integratore Staf� �� W��	� �� Olio 
�
 ��������� �	� ������� ��� ���������� �� ���	�� �	 ������ ��� �� ��������� �	^�	���������

IT
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e un foglio su cui riportare i risultati.
Non utilizzare mai reagenti di scatole diverse.

� PRECAUZIONI:
- Durante il prelievo e durante tutti i passaggi del test (inoculo e lettura) si consiglia di 
�	������ � ���	�� � �	 ������ �� ����$�	�
- In caso di contatto di un reattivo con la pelle (o capelli) : togliere immediatamente gli 
����� �	����	���" *����� �����������	�� �	 ��<�� �� $	� �� �	����"
- In caso di contatto di uno dei reattivi con gli occhi : sciacquare.accuratamente con 
acqua per diversi minuti. Togliere eventuali lenti a contatto e continuare a sciacquare.
- Effettuare tutti i passaggi su un piano di lavoro asciutto e pulito, precedentemente 
disinfettato.

� PRELIEVO:
�	 ��������� ���$�	� �	����������  �	��������� ����� ����� ��� �������" ��� ��� �	
cui il prelievo sia effettuato su un animale in trattamento antibiotico locale o sistemico si 
�	������ �� ���������� �� ������� ����	 �� �� �� �^������ ����	�����$�	�"

Infezioni cutanee:
- effettuare il prelievo mediante un tampone sterile
� �� �����	� ���� ������ �������� ����� ������ ����� ����	�� �� ���$�	� ����������
di eventuali materiali purulenti. 

Infezioni auricolari:
� ������� �� ������ �����
����� �����	�� ����� ������ ��� �	��� ������

� �������� �	 ����	� ��� �	� ��� �	��� �����$$�	� �	 ��� ����	� ������� ��	���"

Infezioni urinarie:
- prelevare le urine in modo sterile mediante cistocentesi. 

� ����������� ��� ��������
Campione su tampone:
- �@@�*��*� �% ��@>#�� 6&��# >�* �% >*�%��^# ��% `�"#�� �� Terreno di conservazione 
(tappo verde) e agitare vigorosamente per qualche secondo. 
- Estrarre il maggiore quantitativo possibile di liquido dal tampone premendo e ruotando 
�� ����� 
���� ����� ������ ��� W��	�"
- ������� �� ����	� �	 �	 �	��	���� ��� ��
��� �������"
- %������� �� W��	� �� H����	 �� �	�����$�	� � ������� ��	� ��� ���	��$$��� ��
contenuto.

Campione di urina:
- Con la pipetta, deporre 2 gocce di urina nel Terreno di conservazione (tappo verde).
- ������� �� ������� � �� ���� ��� �����	� �	 �	 �	��	���� ��� ��
��� �������"
- %������� �� W��	� �� Terreno di conservazione � ������� ��	� ��� ���	��$$��� ��
contenuto.

?� �^�	����� 		 ���	� �������� �����������	�� �� ��� �	������� �� Terreno di 
conservazione �	����� ��� �� �� � =�>%"
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� PREPARAZIONE DELLA GALLERIA:
- J����� �	 �������� �	��	�	�� �	� �������� � �		���� �� 	�� ����^�	����� � �� ����
����� ����� �	 ������ ����^���������"
- H������ �^��������� ���������� ��� ������ �� ��������" /	������ �� ��� ��������
����^��������� ��� ��� � ��	�� ����� �������� �	 �� �� ���� �������� � ����� � �$$����
� �	�����	� ��� ����� ���� �� �� ���	��
��$�	�"
- J���	$�	� ] ����� ����^�	���� �� �	��	�� ��� �$$���� ������	� � �	��������� ���
non essere visibile ad occhio nudo.

� INOCULO DEL TERRENO DI COLTURA:
- Con il tappo conta gocce incluso, deporre 4 gocce di Terreno di conservazione (tappo 
^�*��~ ��#"6%��#= ��% `�"#�� �� Terreno di coltura (tappo giallo)
- %������� �� W��	� �� Terreno di coltura � ������� ��	� ��� ���	��$$��� �� �	��	��"

� INOCULO DELLA GALLERIA:
- Con il tappo contagocce incluso, distribuire  3 gocce di Terreno di coltura inoculato 
in ogni pozzetto della galleria, tranne il pozzetto IL.
- ?� 	�� �$$��� ��� �^���	��
��$�	� ���� ���
���� @�$$��� ?HJKLQ �����	����
2 gocce di “Integratore Staf”.
- /	 �	� �$$��� �����	���� 2 gocce di ��
	 �
 ��������, tranne nei pozzetti PSEUDO, 
E. COLI e STAPH.
- 8�������� �^��������� ������� ����� ��������� ������	� ����	$�	� � ������� ����� ��
�������� ��������	�� ��� ����� ��� ��������� �^�����	$�"
- Inserire la galleria su un supporto in cartoncino, per facilitare la lettura (miglior 
�	�����Q � ��� ��	��	��� �	� ����������� ������ �	 �	� �$$��� ����	�� �� ������"
� MESSA IN COLTURA:
- �� �^�	���� ������� �����������	�� � �	������ �� �������� � =[\>%" 

� LETTURA:
1 – Lettura dei pozzetti di controllo: 
�����*� � >#������ ��&��@#�� J0 #*� �#># %\��"68���#�� � �;<� }9?� J #*�~  

� /� �$$��� �	���� 	������  
deve restare incolore:

� ?� �� �$$��� �� �	���� ����� ��������  ���� ����^�	���� �� ��� 
�	���	� ��������� ����� �� ������� � ������������� �� �	� �	��	���$�	� ��
batteri patogeni superiore a 103 '&%��� @/	 �����	$� �� ��� ������� 		 �� ������
����	 ��������	� �� ���� ��� �$$���Q"

J���	$� �� ���	�� �����	�
/� �$$���  resta incolore 

K����	$� �� ������� �����	� �� �$$��� 
 vira al rosso o contiene striature rosse 

di agenti patogeni

 
o

/	��$�	� �� ��� ������� �������� /	 <���� ���� � �������� ����������
�� ������� ����^�	����������"
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I� ������� ��� ������ �	������� 		 �	����	�� �� ������� �����	� �� �� �$$��� 
 		 ���� �� �� ��"

2 – Lettura dei pozzetti antibiotici: 

�����*� � >#������ ����8�#��"� �@@������@���� �#># %\����*>*�����#�� ��� >#������
testimone. / �$$���� �	�������� ���	 ������ �	���������� �� �� �� �$$��� �� �	����
	������ ����� �	���� � �� �$$��� �� �	���� ������ �����	�� �	� ����$�	� ����"

 
o

Nessun cambiamento di colore.
Nessuna crescita batterica.

Batterio SENSIBILE all’antibiotico.

������� �� ���  �����	$� ��
striature rosse.

Crescita batterica.
Batterio RESISTENTE all’antibiotico

Tabella degli antibiotici testati con Speed BIOGRAM:
*̂ ���	��
��$�	� ����^�	������� �����	�� �	 �	� �$$��� � �	������ ����^���������
����������� �� �� ���� �� ������	 �$$���"

Abbreviazione Antibiotici Abbreviazione Antibiotici

AMO Amoxicillina SPI Spiramicina

AMC Amoxicillina + 
Ac. clavulanico %*/ Clindamicina

%&* Cefalexina NEO Neomicina

CFT Ceftiofur GEN Gentamicina

DOX Doxiciclina ?'* = H#K Sulfonamidi + 
Trimetoprim

&*' Flumechina FUS Acido Fusidico

ENR V	�WZ���	� PXB Polimixina B

MAR #���WZ���	�

�� ����6*� ��� >#������ ������!"���#���
�����*� � >#������ �\������!"���#�� �#># 05 #*� �� ��"68���#�� � 9�;<�= 9?� J #*�
(ovvero 24 ore dopo la lettura dei pozzetti di controllo e antibiotic)

I lieviti Malassezia 		 �����	 ����	 ��
� �	������� ����� ��������"
È possibile che siano associati più microrganismi.
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Commenti :
Viraggio di colore incompleto:
��� ��� �	 ��� �	 �$$��� �� ���	��
��$�	� ������ �	� ����$�	� �	��������
@?���� �	 ��$$ �����Q �� �� �� �� �	����$�	� � =[\>% @�� ��" �� �$$���
?HJKL ��� ���� ��� ��� ���^���	�� �����Q� �� �	������ �� ���������� �	� ���	��
������� _� �� �� @���� \_ �� �� �^�	����$�	�QQ"

Risultato dopo 72 ore: 
� ������� ������] ���	��
��$�	� ��������� �	�������"
� ������� �	������� ��������	��]���	��
��$�	� ��������� �	�������� 	�������""

��INTERPRETAZIONE:
K�� �	� ������� ��� ��
� �� ��	�������~ � �� �������	$� ��� ������� ��������� �	 ����
��� ��������� �������� �� ���������� � ������� ���	��
���� � �� ��
� �� �	��������������	$��
��� �	������� �^�	����� ��� ���������" *� ������ ����^�	������� �� ����� ��� ������	���
���� ��	��� �	� ��� ��� ��������� ����^�	����� ��� ����� ��������	����� � ����� �������~
����� ������ ������ �	 ��	$�	� �� ��� � ���� �����$$�$�	� ����^�	��$�	�"

� RACCOMANDAZIONI

� STABILITÀ / CONSERVAZIONE:
� /� 6�� � ������� ��� =_>% � =�>% ��� �! ���� � ������� ����� ���� �� ��������$�	� @������
�� ���� �� �����	$� ����^��������� ��� 6��Q" V������ �� ������ �� 6�� � ����������� �	������
a 0°C. 
- Si consiglia di lasciare i reattivi e la galleria almeno 15 min a temperatura ambiente 
����� �� �����$$����"
� �	 ����� ��� W��	� �� �����	�� �� 6�� �������"

� PRECAUZIONI PER LA MANIPOLAZIONE:
-Il volume e il numero di gocce del prelievo, del Terreno di Conservazione e del Terreno 
di coltura �	������ 	�� ������ �	 �������	�	�� ��� �� <�����~ ��� ���������"

- Dopo il prelievo, i microrganismi restano stabili sul tampone per non più di 30 
��	���" ?���� �� �� ������� �� ���� ��������� �� ����	� �	 �	 W��	� �� H����	 ��
�	�����$�	� @���� �����Q"
� '	� ���� �	������ �� �����	 �� �	�����$�	� �������� �� �	������� � �������	����
presenti nel campione per: 

 �� �� � =�>%
 da 4 a 6 mesi a -20°C

� ?� �� �$$��� �� �	���� �� ��������  		 ���� �� ��� �	�� ���_� �� ��
�	����$�	�� �	������ ����� ���_� �� ��� �	������� �^����	$� ����� �� �������	����
patogeni nel campione.
������ ������	��$�	� ���������	 �� �	� ������ �	 <��	� 		 �� ��� �����	����
che alcun metodo diagnostico sia preciso al 100%. Questo test ha lo scopo di 
���	��
���� �^���	�� ��������  ��	��	 ����	������ �� �	��$�	� �������������
urinarie o auricolari nel cane e nel gatto e di aiutare il veterinario a scegliere il corretto 
��������	�" *̂ �	��������$�	� ��� ���� �� ����� ��� ������	��� ���~ ������ ��	��� �	�
����^�	��	���� ����^����� ���	�� ����^�	����� � ��� �������� �� ���	����� ����� �����
�������	����" *� ����	�� 
	��� ����� �	� ���������� �� � ��� �� ����	�������~
del veterinario curante. Bio Veto Test e suoi distributori non possono essere ritenuti 
����	������ ����� �	�����	$� ������ � �	 �����$$ �������  � �	^�	��������$�	�
scorretta dei risultati forniti da questo test.
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          Biogram TM

���������	
 ��������	
 ���
�
�� �� in vitro �����

� �������� ������!��
	� ��������� ��������� ���� ������� ���������� � ������ �������� �������
���������� � �����! ��� � ����"#���� �������� ����� ��$����% & ��'�� #����
����������� ����� ����'������ �� ��� ��$��"���� ��� $����������� ����#��� ���
���� ��������� ���� ������ ��$������� �����#��%

& #���� �� ���������� ���� ()**+ ,-./012 �� ���" � ��������" ������� ���������3
4 ��� ��������� ��� ��$�"��� ��������� �� 56 ���� ���� �� � ���� 718199*:-1
���� ��" ������� �����!�� ������� ���������� � ������ ��������%

4 ��� ��;� ���� �� <5 ���� ����=���� < ����! ��"� �������������� ��� ������� ���
���$������ ����������� ��� ����������� #����� ��� �� ����'����� ��� ��������"�����
$��������%

> ()**+ ,-./012� ��������?�� �� ��������� � ������������� ����� ��� ���'"���
��$�"��� �����"����� �� �#���?���� �� �� �������� ����#� �����
������"������!� "��� ��� �� ����������� ��� ������������� ��� ���������
����#�� �-@.AB8B2 *CC*AD!� ��� �� ������� �� ������ ��� in vivo ���$����%

�������� � #���� ��� ������������ ���� ��� � �����"���� ��� ������������ ��� ��
�������� $� ��������� ���� ����'����� ��� $����������� ����"�'����%

� ��"�����!��

> ()**+ ,-./012 ����� ��� ����������" ���� ��� ?�� �����'���% E��������� ��" ���
����� ��� ��������� ������������ �� �����#��3
� FG �$��� ��� ��� ������ �����$����� ��� ����������� ���������� ��� ��$�"���
�����"���� �� ��������%
� H �$��� ��� ��� ��������� ��=��� ��$�"��=�� ��������=��%
� F �$�� ��� ��� ��������� �� � ���� I18199*:-1%
� < �$��� ����#�3

4 ��� �$�� ����#�  � $������ ����������� ���������3 � ������ #������
�������#�� �� ���������� ����������� J FKL MNO=28� � ��� ��������� ���
 ����� �������%
4 ��� �$�� ����#�  � ��������� ����������� ���������3 �� ��������� ��
�#��� ������ #������ �� ���" � �$�� � ����� ��� ����� ������%

> ()**+ ,-./012 �������������� �� ��������" ���#����� ��� �����"! � ���"
������% I��� ��" �� ��'$������" ��� ������� � ������ �� ����#"��� ���������
�PLQRO! ��������� ��� ����"���� ��� ��������� ��� ��$�"��� �������������
��" ��� ������� ����������� ��� ������������ ������ ���� ��� ��������� ���
������������� �� ��������� �� ��� ���� ������ #������ �� ��$� �$��%

� ��#!��� $�#�#�
 !�� ��"� %��% "� $�����%��%�&

I�� ����� ()**+ ,-./012� ��� �����"� ��� ������ ��;��  ��� ��� '������ ��
�������	
 ��������� ������� ��	
�� ��� '������ �� �������� ����� �������
��	
�� � '������ «Staph supplementS � � '������ �� �
�
����
�� 	�
 �����
 ��!��
�"���� ��� ���� ����������� ��� ��� ������� ��� ������� ������� ��� ��� ' ��
������������%

V*
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��� �����'�(��)*�) ����+�������� �(
 +��,��)��	-. �/�	)/��*).0

� 1���2��3���&
4 T��������� �� '���� ������������ ������ ��� �����������" ��#���"� ���� ��

���������;�� ��� ���� �� �������� "��� ��� ������� ��� ������ ���'$������"�
��� �������� ������������!%

4 T� ��������� ���'�� ��"� �� ��� �������������� �� � ������ �'������� ������ ��
����$������ � #� ��� �� ���� ��������� �� ���"� ��� ������ �����%

4 T� ��������� ���'�� ��"� �� ��� �������������� �� �� ������ ���� ���� ���������
�� ���" ��� ������ �����% ��� ����#�� '��� ���'��� �'������� ���� �'"��
����� � �� ��� ����#���� �� ���������%

4 U� ����������� �� ����� �� ���" ��� ��$��" #�� �� �#�� ���������� �������$��%

� ���!��%��#4��&
E�' ���� �� #���� ������������ ���������� � ����������� ��� ����� #����
���� �� ���������;��% E� ������ ���������;�� ��" ?� ��" ���������� $�������
������������ � �����!� ���������� � ��;� �� �������� �� ����� �����#���� 56 ����
��" �� ���� ��� $��������%

$��	
����� 
���������%
- & ��;� �� �������� ������ �� ������� �� ����������� �����"%
- > ������ $� ������ �� ���������� ����'������� ��� � ���� ��� ���� ��"

#��������� �'������ ��#"� ������ ���' ����%

&����� ���	�'���%
- E'������� ��� ���'������� ��;����� ��" �� ��#����� �� ������� �"��%
- > ������ $� ������ �� ���������� ������ ��� ��$�� ��" �� ��#����� ��

������� �"�� �� �� #���� ��"� ��" ��� ������������� ����� � ��
����#���� �� �� ������� ������%

(��	�'��� ��� ������������"%
- > ������ ��  �� $� ������ �� ���������� ������ �� �����������%

� 1���%������� %�2 ���!��%��&
V����� �� �����"3
- 5/6*��) 7')�� �� ��/8)
 ') �� +)*'� ��� ,��8*+�� ') �� 2(
����'� �/�������.0

E����;�� ���� � �����" ��� ������ ������"�����%
- E'������� "� � �����"� ������"��� ������ ��" � �����"� ���?���� ���

��������'���� � ������ ����� ��� ���� ��� ��#����� �� '�������%
- E����;�� � �����" ��� ��� ������ �� ��� �������� �����������%
- W������ � '������ �� X��������� ���������� ��� ���������� ���� ��#�� ��

�������$�� � �����#"���%

V�����  ��3
- Y����������� ��� ������ ��;��  �� ��� �� (���6-�)�) 9 ���
�). ���

�������	
 ��������� ������� ��	
�%
- E����;�� � ��"��� �� �������� �� ��� �������� �����������%
- W������ � '������ �� �������	
��� ��������� ��� ���������� ���� ��#�� ��

�������$�� � �����#"���%
E� � ������� ��� ����� �� ����������$�� ������ � ��'$�������� �� ������
'������ �� �������	
��� ��������� ��������� ���$��" ���� P5RO ��� 56 ����%

� 1���%������� %#� 1����� %�2 ��%�5��!�����%��&
4 E'������� ��� ��� ����� ��" �� ���������� ��� ������ ���� �� #������������
��� ���������� ��� ����� ����������� ���� �������� � "��� �� ?�� ��� ���
��������� ��� ���������;���% T�� ����#��� �'������� ��� ����"����� ������� ��
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���������� ��� �����%
4 W������ ��� ������� ������ ��� �������� ���� ���� ��� �������#�� �������
��� ������� ���� �� ����������� ��� ���������� ��� �$����� �#���� ����"#���
��"����� �� ����%
4 ������������� "�� ���� ��" ��� �������� ��� ��������� � �����#"��� ��� �$����
����#� ��� ��� �$���� �� ��������������� ����� �� ��� ����� ���" �� ����" ����%

- ����"�������� %�2 "��1%���2 2����2&
· Z��$���� : ���
�). �(
 �� )��,6�8'��'-�� 2(
����'� �/�������.

������� ����! ��� ,��8*+�� ��/ "�)(��	�; /8�	�; ������� ����!� �� � ������4
�����"����%

- W������ �'������ ����������" �����" ��� ���������� ���� ��#�� �� �������$��
� �����#"���%

� ����"�������� %#� 1����� %�2 ��%�5��!�����%��&
- Z��$���� = ���
�). �(
 �� )��,6�8'��'-�� �������� ����� �) 	76) >�6�*� ���

������ #������������ � ������4�����"����0
- T� �$�� ���������� �� T��'��"���� �([\]^!� ���$���� 9 ���
�). �(


�� ,��8*+�� ?@�ABC DEBBFGHGI�J0
- Z��$���� 9 ���
�). �
�
����
�� �) 	76) >�6�*�K )	�
. �(
 �� >�6�*� L0MNF�K

O@LPQR 	�� @STOU0
- �������$������� ��� ����"����� ������ ��� ������$���� ��� �#��� �'������� �

���'�� '��� �� ��������� ���� ���� ������ ��� ��� ���� ����"�����%
- >�$������ ��� ����� ��� #������ ���� ��� �� ���� #��� ��� ���� �������� ���

��� �� ������������� � $���"���� ��� �$���� ���� ��� ������%

� �1V��#& 
E����� ���� �� ��'$������"� ������� ���� PLQRC� �� ��� ��������� �������%

� ���!�V�#&
W X ��7���� ��� >�6�*�� )8-��/&
����Y��) �� �(��-8)�'� ��/ ����>���7''���. �,�; ()�7��/� 9: Z�/�[(8�� 9\
Y�). )(Y���. ���/.]=^_M

4 > �$�� ����#� ���������
��������� $� ������ �� ����������
�#��� 3

4 E����� #������ �� �$��� ����#� $������  ��������� ��" �#��� ��
�"���� �� �� �"������ �������!� �������� ��� � ����������� ��� ��������� �����
����� ���� ��" JFKLONM=2` �� �$�� ��������� �#��� �"� �� �������
�������! 3

E����� ��$�"��� �����"����
> �$�� ��������� �#���

Z������ ��$�"��� �����"����%
>  �$�� ������� �"����

� �#�� �"������ �������

 
�
 

>"��� ��������� � ��'��
�����$����� ��� ��$�"��� ���

����������%

-> ������ ����� �� $����$�� �� �� ������� ��" ��$�"�� �������� �'"�� ����
��� ���� 56 ���� � �$�� $������ ��������� ��� �#�� ������� #����%
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9 X ��7���� ��� >�6�*�� ��� ����>����	Y�&

����Y��) �� >�6�*� ��/ ����>���7''���. �'-��. ')�7 ��� ��7���� ��� >�6�*��
)8-��/0
>� �$��� �������������� ��� � �� �������� � �"� ��� � ��� ���������
��������� ����� �#��� ��� ����#�� �"����� #��������"� �� �$�� $������
���������%

 
�

 
W���� ������ #������%

E����� ����������� ���������%
>� �������� ����� �XEaTb&>E ��

����������� ���������"%

E����� #������ �� �"����
�� �� �"������ �������!%
c��������� ��������%

>� �������� ����� EUb�W>aWE ��
����������� ���������"%

1*��	�. ') �� ����>����	7 ��/ @BGG` a�NbcAH&
Z��� �� ��$� �$��� ����� ������� �� ����"����� ������� � "��� �� ��������� 

�/���'���,*� ����>����	7 �/���'���,*� ����>����	7

\7d E���������� (]e T�����������

\7O
E���������� P

����������" � 
O`e W�����������

ON` W�'������� fgd U�������

ON[ W�'��' �� GEN k����������

ldm V��������� (M` P [7]
T��'������� P
>����$�����

N`M n�������� NM( n������" � 

ENR ���'������� ]m, Z�������� ,

7\p I���'�������

= X 5�	�����	� 	�� '/	����	� ��/��(�*���&
# >�	�����	� 	�� '/	����	� ��/��(�*��� *�)��� ')�7 �(
 )(Y��� ��/
����>���7''���. �� :d Z�/�[(8�� 9\ Y�). ���/. ]=^_M0 9: Y�). ')�7 �(
 ���
��7���� ��� >��6*�� )8-��/ 	�� ����>���7''���.0
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1��������)�.&
7������ 
��
+� #��	
���%
T� ��������� ����� � ������� �� #������ �� �$�� ���������� ���#�� ��
$�"���� �� ��"������! 56 ���� ���� ��� ������ ���� PLQRO ��%#% � �$�� (D1)r
������� ��" �"����� $�" �������!� ���������� �� ������� ��� �� �� ���� ��������
<5 ���� ���� �Q< ���� ���� ��" ������ ���� PLQRO!%

8�������	
�
 ���� 9: ���� ���
���%
Z����� ������ #������3 � ���������� ��������� ��������������%
> #���� ������$�� �� ��� ����?��3 �������������� � ������ �� ��$�"��

����������� �� ������%

�����#���� ��� ��%�!���#&
k�� ��� ����#����� ��� ������������ �#����� �� ��� ��������� ��� � ��'��
��������������� ����#���� ' ��� ������������%

��������� �2�%�����
� �%�"���%#%�[ �2�%#�#�#&
4 > t-D ����������� ���$��" �� $��������� ����� P<RC ��� P6RC ��� FH ����� ��" ���
��������� ��������� ���% ��������� ����� �� ������'���� ��� ���������� ��
t-D!% I�� ��$����� �� ���������� �� $���������� ���� ��" KRC%
4 T��������� �� �'����� �� ������������� ��� ��� ����� �� ��$�� �� $���������
������� ��� ����#���� FG ����� ���� ��" �� #����%
e �� '� �����'�(��)*��� ����+�������� �(
 +��,��)��	-. �/�	)/��*).0

� 1������1��#���� ��%� %# $�#�#&
4 & ��"���� ���  ���$�"� ��� ����"��� �� ��������� �� ��������" �����" ��� ��
�������	
��� ��������� �� ���������� ��" � ����"���� ����� ��$������� ���
��� ��"���� ��� ������������%

4 I��� �� ���������;��� � ������������ �� ���" ������ ��������� ���$��� �
������ ��� LK �����% E����� ���� �� ���������;��� ��$������� � �����" �� �
������ ���� �� '������ �� X��������� ����������%

4 I��� �� ��'$������" ��� �� �������	
 ���������� � ������������ ��� �
�� ������ ���$��� ���3

 56 ���� ���� P 5RO
 5 ��� H ����� ���� 4 <KRO

	� ������������ ��������� �� ���'��$���� ����� � �����$������� ������� ��$��
����� ����� ��� ����� FKKu ������� ����� ��� ��" ��������� ���$����% T�"#� ���
��� ��� �������� ������ ����� � ��������� ��� ��������� ��� ��� ������� ��
��$ ����� ��� ��������� ���������� � ������ �������� �� �� �� ��� ��� �����
��� � ��������� �� ��������� ���� ������ �� $��������� �#�����% & �������
�������� ��������� ���"�� ��� ��$ �� �� ���������%
& ,-. v*D. [*9D ��� � ������"���� ���� ��� ��� � �� $����$ � ��� $��� ��� ���
��������� ��� ����� #����� � ������������ ��� ������������� �� ��� ���� ��"
�� �����%
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 Biogram TM

Veterinär-Diagnostik-Kit
Nur zur In-vitro-Diagnostik

� KLINISCHE BEDEUTUNG
��� �	 �������������	� L��	���� ��� ����	�	��6��	�	 ����������	 ����� ��	�
�	��������������� ����� @��6�����	� L���	Q �	� ��� ������$������ J�������	 ��������
Erreger ist möglich. Das blinde Anwenden einer Antibiotikatherapie ist mit dem Risiko von 
H��������������	 �����	��	 �	� 6�		 $�� J������ �������	��� ?����� ��������	"

Die Durchführung des Speed Biogram Tests anhand einer einfachen Flüssigkeits  oder 
Zellprobe, die vom Tier entnommen wurde, ermöglicht:
- ��� /��	��
6���	 ������	�� ��6�����	 �	� �	 L������$�	 �		������ �	 �� ?��	��	 ���
�������������	� L��	���� �	� ����	�	��6��	�	 �	 L�	��	 �	� ���$�	"
- ��� ��������	� ��� ?�	������������
�� ��� ����� @J	���������Q ����	���� ��	
praxisrelevanten Antibiotika innerhalb von 24 h, um die Wahl des geeigneten Therapeutikums 
$� ����������	"

?���� ������ �����6�������� ����� ��� $������	 ��	 �	��������������	 ������	�	
�����	 ��������	��	 ?�	�����	 �	� J	���	��	� ��� &�6���	� ������ �	 �����	��	� ���
��� �	
$�����	 #����� �����	 @����6��� J	���������Q ���� ��� ����6	$�	�����	�	 ��
Infektionsort (Inokulum Effekt), um der Situation in-vivo ��������� 	�� $� 6���	"
J�������� �	�������$�	 �����������	�� '	��������	��	 �	� ��� ���������	� ���
H��������	���� ��	 H��������� ����	� ��� ������������	� ����	���	� ��	$������	"

� TESTPRINZIP
?���� ������ ��� ��	 ����	������ ��� ����	�����  �� ������� ��� ��	�� H���������� ���
folgenden Einheiten:
� �� J	������6� H�����������	��	 ��� ��� ��������	� ��� ?�	������������
�� ��� �	 ��� K���

vorhandenen Erreger (Antibiogramm).
� ! H�����������	��	 $�� /��	��
6���	 ��6��������� V������"
� � H�����������	� $�� /��	��
6���	 �	 L������$�	 @Malassezia).
� _ �	������������	��	]

- eine  �	������������	� $�� �������� �	 ��6��������� ¡�������] V�	
&����������� �	 ������ ��������	� �	�������� ��	�� ����6	$�	�����	 �	 ��� K��� �	
³ 103 ��V��*"
- eine  �	������������	� $�� �������6	�����] ���� �� �����	� ��� ¢�����	6��
��� J�����	� $� ��	�� &����������� �	 ������ ��������	�� ��� ��� H��� �	������"

Speed Biogram wird anhand einer Zell  (Tupferprobe) oder Flüssigkeitsprobe durchgeführt. 
Nach dem Beimpfen der Testgalerie, und der Inkubation bei einer kontrollierten Temperatur 
@=[\>%Q� 6�		 ��	������� ��	���� �	��	� ��� &������������� �	 ����� ��	$��	�	H�����������	�
��� V	����6��	� ������	�� ����� �	 ��� ����	���� �	 ��� ��� ������	������$�	
praxisrelevanten Antibiotika beurteilt werden, und kann andererseits die Art der in der Probe 
����	��	�	 V������ ���	��
$���� �����	"

� DURCHFÜHRUNG DES TESTS
 BENÖTIGTE MATERIALIEN:

Eine Testgalerie, ein Tupfer, ein Einmal Pipette, eine Flasche mit Konservierungsmedium 
(„Milieu de Conservation / Preservative Medium“), eine Flasche mit Kulturmedium („Milieu 
de Culture / Growth Medium“), die Flasche mit Staph-Zusatz („Supplement Staph / 

DE



�5

Additional Staph Solution“), die Flasche mit ���������� ��	 ����	������ ��� ��� H�����������
ein Inkubator und ein Ergebnisprotokoll.
Die Reagenzlösungen unterschiedlicher Boxen nie untereinander austauschen.

� VORSICHTSMASSNAHMEN:
V� ��� ������� �����	� ��� K���	�	�	���� �	� �����	� ����� K����	 ��� H���� @�������	

�	� J�����	Q L�	������� �	� ?����$6�����	� $� �����	"
��� �������	� �	 ��	�� 8����	$ ��� ��� L���� ���� �����	6�� ������	� �	����	�	�

���$����	 �	� �������� ��� ¡����� �����	 ��� ������� #�	���	"
��� �������	� �	 ��	�� 8����	$ ��� J���� �������� ��� ¡����� �����	 ��� �������

#�	���	" �	��6���	��	 �	����	�	" ¡����� �����	"
��� H�����������	 ��� ��	�� ���6�	�	� �������	 �	� ����	
$�����	 J������W����

durchführen.

� PROBENENTNAHME:
��� �6��� J�������	 �	 �	������������ *���	� ��� J	������6� �� ��� K���	�	�	���� ���
$� ��������	" ��� ��	�� H���� ��� �	��� �6���� ��� ������������ J	������6��������� ������
sollte die Probenentnahme frühestens �� � 	��� ��� ���$��	 #���6���	��	�	��	��	�
erfolgen. 

Hautinfektionen:
 Die Probe mittels sterilem Tupfer entnehmen.

��� K��� �	 ��	 *���	���	���	 �	�	����	� 	��� ������������� ���������	�
möglicher purulenter Ansammlungen. 

Ohrinfektionen:
����W��������� %�����	 �	 ��	 ¡�	��	 ��� �����6�	��� �	����	�	"
#�� ��� ��������	��	 �������	 H����� ��	�	 �����	 ����������� �	 ��	 ¡�	��	 ���

Gehörkanals entnehmen.

Harnwegsinfektionen:
��	 '��	 ������ ������� ¢���$�	���� �	�	����	"

� ��������
� ��� �������
�������
Tupferprobe:
 Den Entnahmetupfer in die Flasche mit Konservierungsmedium (grüne Verschlusskappe) 

eintauchen �	� �����	� ��	���� ?�6�	��	 6������ �������	"
 Das Maximum an Flüssigkeit aus dem Tupfer pressen, indem der faserige Ballen gegen die 

¡�	�� ��� &������ ������6� �	� ������� ����"
 ��	 H����� �	 ��	�� �������� ��� ��������� J������ �	�����	"
 Die Flasche mit Konservierungsmedium ���������£�	 �	� ��� ��������	� �� ��	 /	���� $�

homogenisieren.

Urinprobe:
 Mit der Einmal Pipette 2 Tropfen Urin in die Flasche mit Konservierungsmedium (grüne 

Verschlusskappe) geben.
 ��	 8��� ��� K��� �	 ��	�� �������� ��� ��������� J������ �	�����	"
 Die Flasche mit Konservierungsmedium ���������£�	 �	� ��� ��������	� �� ��	 /	���� $�

homogenisieren.
Wenn die Analyse nicht sofort durchgeführt werden kann, bleibt das beimpfte 
Konservierungsmedium �����	� �� ?��	��	 ��� =�>% ������"

� VORBEREITEN DER TESTGALERIE:
 Testgalerie aus der Umhüllung entfernen, Name des Tieres und Datum der Inkubation auf 

��� ��������6���� �	���	��	"
 ��� V��6����� ��� ���� ��� H���������� 6����� ��$����	" ��	 ����	 8�	� ��� V��6���� ���
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��� ����$ $������	�� ��	�� ��� ������� 6����	� �� ��	 ¢������ ��� ���� H�����������	��	 $�
����������	 �	� ������$����� ���� ��		$����	�	� $� ������������	"
 Beachten Sie, dass die getrocknete Inhalt der Testvertiefungen nicht mit bloßem Auge 

sichtbar ist an der Öffnung (vor der Beimpfung).

� BEIMPFEN DES KULTURMEDIUMS:
 4 Tropfen des beimpften Konservierungsmediums (grüne Verschlusskappe) mit dem 

Tropfverschluss in die Flasche mit Kulturmedium (gelbe Verschlusskappe) geben. 
 Die Flasche mit Kulturmedium verschließen und den Inhalt durch Schütteln, gut 

homogenisieren.

� BEIMPFEN DER TESTGALERIE:
 Alle Vertiefungen ��� H���������� ��	$��	 �������	� �	��� ������� 3 Tropfen des beimpften 

Kulturmediums mit dem Tropfverschluss aufgetragen werden.
 /	 ��� ��������	� $�� �������� �	 ?������666�	 (STAPH-Testvertiefung) $����$���� 2 

Tropfen des Staph-Zusatzes ��	$�����	"
 In jede Testvertiefung, mit Ausnahme der PSEUDO-, E.COLI- und STAPH-Testvertiefungen,  

2 Tropfen ��������� ��	$�����	"
 ��� ��������6���� ��	��� ���� ��� H���������� �����	����	� 	������ ��� ��	� �������

L����	� $����� ��� ���	�����	�� &��� �	 ��� 8��6����� ����$��	 �����"
 ��� ������� ��� ��	�� ��� ����	������ ���������	� �� ��	 �	����� $�� J�����	

��� 8�������� $� ���������	 �	� �����	� ��� /	6�����	 �	 ����	 H�����������	��	 ��	�
����	� H��������� ��������$��������	"

� INKUBATION:
 Die Galerie unmittelbar nach dem Beimpfen in einem Inkubator bei +37°C bebrüten 

� ABLESEN:
1 - Ablesen der Kontrollvertiefungen: 
24 Stunden (plus/minus 2 Stunden) nach der Inkubation bei +37°C kann mit dem Ablesen 
begonnenwerden.

Die  Kontrollvertiefung sollte 
farblos bleiben:

Ein Farbumschlag der  Wachstums-Kontrollvertiefung von farblos auf rot oder 
��� ���	 ?������	 ��� �����6���������� ��� ��	� ����6	$�	�����	 ¤ �`3 ��V���"
@���	 &����������� ���  Wachstums-Kontrollvertiefung ist charakteristisch für 
��� ����	��	���	 �	 L������$�	 �����	"

Nichtvorliegen von pathogenen 
Erregern

Die  �	������������	� ������
farblos

Vorliegen von pathogenen Erregern         
Die  �	������������	� ���� ��

��� �� ��W��6�

 
oder

��� L������$�	��6��	 �������
In diesem Fall kann das Ablesen des 

Antibiogramms erfolgen
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Wenn es in der  Kontrollvertiefung �		������ �	 �� � $� 6��	�� &����������� 6����
kann die Probe als frei von pathogenen Erregern betrachtet werden.

2 - Ablesen der Antibiotika –Testvertiefungen (Antibiogramm): 
Die Antibiotika-Testvertiefungen sofort ablesen, nach ablesen der Kontrollvertiefungen.
��� J	������6� H�����������	��	 6�		�	 	�� ��������	 �����	� ��		 ��� �������� �	�����
��� ������ �	� �	 ��� K������ �	����� ���� ��	� ��� &���� ���������"

 
oder

 

���	 &�����������"
���	 ��6�����	��������"

Bakterien SENSIBEL gegenüber 
Antibiotikum.

&����������� ��� �� ��� �� ��W��6�"
Bakterienwachstum.

Bakterien RESISTENT gegenüber 
Antibiotikum.

Antibiotika von Speed Biogram:
��� /��	����� ��� �	 ��	 ��	$��	�	 H�����������	��	 ����	��	�	 J	������6� ��� �	��� ��	
��������	��	 ��� ��� ��������6���� �	������	"

Abkürzung Antibiotikum Abkürzung Antibiotikum

AMO Amoxicillin SPI Spiramycin

AMC Amoxicillin + 
%������	����� %*/ Clindamycin

CEF Cefalexin NEO Neomycin

CFT Ceftiofur GEN Gentamicin

DOX Doxycyclin ?'* = H#K Sulfonamide und 
Trimethoprim

&*' Flumequin FUS &�����	�����

ENR V	�WZ���	 PXB Polymyxin B

MAR #���WZ���	

� � �8%�&�� ��* ������!����#�&�
�&�^�*���'6����
05 ��6���� }�%6&?@��6& J ��6���� ~ ��"� ��* ���68���#� 8�� 9�;<� ���� @�� ��@ �8%�&��
der Testvertiefungen begonnen werden – (24 Stunden nach ablesen von die Kontroll- und 
Antibiotika-Testvertiefungen)

&�� ��� L������$� Malassezia ����� ���� ��� ��� H���������� 6��	 J	��������� ������	"
��� ������$������ J�������	 �������� V������ ��� �������"
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��� ������$������ J�������	 �������� V������ ��� �������"
&�� ��� L������$� Malassezia ����� ���� ��� ��� H���������� 6��	 J	��������� ������	"

Hinweise:
Unvollständiger Farbumschlag:
���� �� �� � ?��	��	 	��� ��� /	6�����	 ��� =[\>% �	 ��	�� /��	��
6���	� H�����������	�
$�� '������� �	 ��	� �	���������� &���� @�� ��� ��	�� �����	 #�����Q @$"�" ?HJKL
Vertiefung wird orange und wird trüb), dann sollte diese Testvertiefung 72 Stunden nach 

Inkubation bei +37°C erneut beurteilt werden.

Testergebnis nach 72 Stunden: 
 ������	����� &�����������] ��� K����	$ ��� ��6�����	 ��� ���������"
 /	���������� &���� ������ �������	] ��� ��6�����	 ��	� �	 ��� K��� 	���� ����	��	"

��INTERPRETATION
V� ����� ��	 V����	�����6�� ��� ��� V�������	 ����� J	���������� $�� �������	�� ���
������� ��� ���	��
$�����	 ����� ���� ��� 8������	$��
� ��	�������	 �����	 6�		�	"
��� ����	���	�� H�����$� ����� ��� ��� ¡��� ��� �����	���	 J	������6��� ���� ���
H��������	���� ��� ���� ��� K�����66�	���6 �	� HZ�$���� ��� �������	�	 #��6��� �	
�������� $����	� �	 J���	���6��� �	 ��� J�� �	� *6�������	 ��� /	��6��	"

��EMPFEHLUNGEN 
� LAGERUNG / HALTBARKEIT:
- ��� *�����	� �� ���������	6 @=_>% =�>%Q ������� ��� L������6��� �! #	��� ��
L��������	������� @������������� ��� ��� V��6��� �������	Q" VZ�����	 ����	����
Temperaturen unter 0°C (Gefrierpunkt) vermeiden. 
- ��� 8����	$����	��	 �	� ��� H���������� �� �����	��	� 8������������� �		����	
lassen.
- Die Reagenzlösungen unterschiedlicher Testkits nicht untereinander austauschen.

� VORSICHTSMASSNAHMEN BEI DER VERWENDUNG:
- ��� ��� ��� H�����������	 ������������	� #�	�� �	� J	$��� �	 H����	 �	
Probematerial, Konservierungsmedium und Kulturmedium sind ausschlaggebend für die 
�������� ��� H��������	����"
- ���� ��� K���	�	�	���� ������� ��� L������6��� ��� �	�	���	�	 ����� ��� ��	��
���6�	�	 H����� ��Z���� [` #�	���	" ��	 H����� �	���$������ 	��� ��� K���	�	�	����
in der Flasche mit Konservierungsmedium (grüne Verschlusskappe) eintauchen.
- Nach dem Beimpfen kann das Konservierungsmedium die in der Probe vorhandenen 
����� 6	��������	� �	� $��� �����	�]

 �� ?��	��	 ��� =�>%
 4 bis 6 Monate bei 20°C

����� V�������	��	 6�		�	 ��������� ��� *�������	 ���	�	" ���	 ����	�������� ��������	
��� ����� �	� �	��� ����	 '����	��	 ��	������$�	��� ��	��" ¢��� ������ H���� ��� ��� ��� �	
�������������	� L��	���� ��� ����	�	��6��	�	 �	 L�	��	 �	� ���$�	 ����������	
����� @��6�����	� K��$�Q $� ���	��
$����	� �� ��� ¡��� ��	�� �����	���	 H���������6���
$� ������	" J��� H��������	���� �����	 ����� �	��� �����6��������	� ��� J	��	���� ���
Befundes der klinischen Untersuchung und der Resultate anderer diagnostischer Tests 
�	����������� �����	" ��� ��
	����� ����	��������	� ��� ��� ������� ��� H�����$��� �	� �����
allein in dessen Verantwortungsbereich. 
�� ��� H��� �	� ���	� ���������� 6�		�	 	���� ��� �	��<��	$�	� ��� ���� ��� ��� �������	
L�	�����	� ��� H���� ��� ��	�� &����	����������	 ��� H������������ ������	� �������
gemacht werden.
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         Biogram TM

Veterinaire diagnostische kit
Alleen voor in-vitro diagnostiek

� KLINISCH BELANG
Verschillende micro organismen kunnen infecties van de huid, de urinewegen of het oor 
����$�6�	 @�������¥	� �����	Q" �6 $��	 ����	����� ������6" L�� ¦���	��^ ������6 ��	
�	�������� ���� �	 �����	� �������� ��� �� 6�	� � ������������	" L�� 6�	 ��������	
aan de selectie van ongevoelige stammen.

Gebruik van de Speed Biogramtest met een gewoon cellulair of vloeistofmonster, 
afkomstig van het betreffende dier, biedt de volgende mogelijkheden:
- ��		�	 �� ��� ���	��
����� ��	 ������	� �������¥	 �	 �����	 �� �� ����	�� ��	
dermatologische, urineweg  of oorinfecties bij honden en katten;
- ��		�	 _� ��� ������	� ��	 �� �	���������¥�� ����������� ��	 �� ���� ���	����	 ��	
��	$��	 ��	 �	�������� ��� �� ��������� ��� ������66�	� ����	� � ���� �� ������	 ��� ��
meest passende behandeling is. 

De Speed Biogram houdt rekening met de synergistische en antagonistische effecten 
van verschillende pathogene agentia, factoren die samenhangen met het geïnfecteerde 
������ @��	 ������� ���� ��	 �� �	���������¥�� �����������Q �	 �� ��������	� ��� ����
���	����	 � �� ������ ��	 �	������ @$�	" �	����� ������Q� $��� �� ����	�������	 in 
vivo $ ��� ������6 ����	 	�������"

���	���	 $�� ��� ������6 ��	 ����	������� ����� �	 ��� ���� ��� �� �������������	 $��������
$��	 �� �� ����	���� ������� ��������	 ��	 �� therapietrouw van eigenaren.

� HET PRINCIPE
�� ?���� ������ �� ��	 ����	������� ���� �� ��$�������������	 �	 ������� ��� ��	
reeks verschillend samengestelde kweekmedia: 
� 15 holtes met antibiotica om de gevoeligheid vast te stellen van de pathogenen die in 

het monster voorkomen;
� ! ����� �� ��� ���	��
����	 ��	 ������	� �������¥	 
� � ���� �� ��� ���	��
����	 ��	 �����	 @Malassezia);
� 2 controleholtes:

  �	�������� �� �������¥�� ����] ��� ��$� ���� ��	 6���� ����	����� �����
��� � �� ��	��$������ ��	 �������¥�� �	��	������� ����� ��	 �`3 6����� �	 ���
monster.
   �	�������� �� �������¥�� ����] ��� ��$� ���� ��� ��� �W�$�	 ��	 �� ����

van kleur verandert blijkt, betekent dat dat de test ongeldig is.

 De Speed Biogram wordt uitgevoerd met een cellulair (swab) of een vloeistofmonster. 
Nadat de hele testreeks geïnoculeerd is, kan door incubatie bij een bepaalde temperatuur 
(+37°C) de ontwikkeling van pathogene micro organismen worden vastgesteld in de 
��	��$������ ��	 �	�������� ��� ���	���6 ����	 ������6� �	 �� ������	���� ���6���6"
Ook kan aan de hand van de verkleuring van elke holte gemakkelijk worden bepaald, 
���6� ����	 ���� ���	����	 �	 ��� �	���� ��	��$�� $��	"

��WIJZE VAN GEBRUIK
VOOR ELKE TEST HEBT U NODIG:

��	 �������6�� ��	 ����� ��	 ������������� ��	 W�� ��� �������������� ��	 W��
6���6������� ��	 W�� ��� Staph supplement� ��	 W�� �����
	����� ��	 �������6�������
een broedstoof en een papier om de resultaten op te noteren.

�*
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Gebruik nooit reagentia van verschillende dozen door elkaar.

� VOORZORGSMAATREGELEN:
- Geadviseerd wordt om handschoenen en beschermende kleding te dragen bij het 
	���	 ��	 ��� �	���� �	 �����	� ���� ���������� @�	������� �	 �W�$�	Q"
- ��� �	���� ��	 }}	 ��	 �� �����	��� ��� �� ����� �������������6 �� �������� 6����	� ���
�	 ���� ������	�� �	6��� ��	���	 $�������� ��� �����"
- Bij oogcontact met één van de reagentia, spoel grondig gedurende meerdere minuten 
��� �����" ��������� ���	����� ��	��$��� �	������	$�	" ������	 �����	"
- Voer de tests uit op een droog, schoon en gedesinfecteerd werkblad.

� HET AFNEMEN VAN MONSTERS:
Voorafgaand aan de monsterneming moet het aanbrengen van antiseptische oplossingen 
of lokale antibiotica worden vermeden. Indien een monster wordt afgenomen van een 
dier dat lokaal of systemisch met antibiotica wordt behandeld, luidt het advies om tot 
��	����� �� ��� na de laatste toediening te wachten met het afnemen van monsters. 

Huidaandoeningen:
 Neem het monster af met een steriele swab.
 Neem het monster van de randen van de laesies, na chirurgische verwijdering van 

���	����� ��	��$�� ������	� ���������"

Oorinfecties:
��������� ���	����� ��	��$�� �������66�� ������	 ��	 �� ��	��	 ��	 �� ������	�"
 Breng een van de meegeleverde steriele swabs diep in de gehoorgang en neem daar 

��������� �� ��� $��� � �� ��	� ����	��"

Urineweginfecties:
 Neem een steriel urinemonster af door een urineblaaspunctie uit te voeren. 

� �VOORBEREIDEN VAN HET MONSTER:
Materiaal op een swab:
�*��� �� &$�8 @�� ��� @���*���% �� �� `�& @�� 8�$��*^%#��&�#' (groene dop). Schud de 
W�� �	6��� ���	��	 ���"
 ��������� $���� ������6 ������� ��	 �� ���� �� ��� ��$����� ���� ������	 ����	

�� ��	� ��	 �� W�� �� ���66�	 �	 �� ������	"
 Voer de swab af met het biologisch afval.
 ?���� �� W�� ������������� �	 ����� ��$� ���� $��� �� �	��� ��� ����	�� ����"

Urinemonsters:
 Voeg met behulp van de wegwerppipet J �*6>>�%& 6*��� �#� ��� �� `�& 8�$��*^%#��&�#'� 

(groene dop).
 Behandel de rest van het monster als biologisch afval.
 ?���� �� W�� ������������� �	 ����� ��$� ���� $��� �� �	��� ��� ����	�� ����"

�� ��§	�������� ������������� ������ �� ��� ������� ��� =�>%" L�� �� ��� 	��� ��� ��� �
de analyse niet onmiddellijk uit kunt voeren.

� VOORBEREIDEN VAN DE TESTREEKS:
 Open een verpakking met een testreeks en schrijf de naam van het dier en de datum 

����� �� 6���6 ���� �	��$�� � ��� ���6��"
 ��������� ��� $���6����	�� ���6�� ��	 �� �������6�" K��6 ��� ���	��� ���� ��	 ��� ���6��

� �� ��	���� ��	� ��	 �� �������6�� $��� ���� ����� ��� �����6���� $��	� ���� ���
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herkenbaar blijven. 
 *�� �] �� ������� �	��� ��	 �� ����� �� 	��� $�������� ��� ��� ���� � � ���

moment van openen (voor inoculatie).

� INOCULATIE VAN HET KWEEKMEDIUM:
 Breng met behulp van de druppelaar dop 4 druppels van de geïnoculeerde 

bewaarvloeistof (groene dop) #^�* �� �� `�& �$���@���6@ (gele dop). 
 ?���� �� W�� 6���6������ �	 ����� ��$� ���� $��� �� �	��� ��� ����	�� ����"

� INOCULATIE VAN DE TESTREEKS:
 Breng met behulp van de druppelaar dop 3 druppels van het geïnoculeerde 

kweekmedium over in elke holte van de testreeks.
 Voeg 2 druppels Staph supplement �� �	 �� ���� �� �� ���	��
����� ��	

Staphylococcus @?HJKL ����Q.
 Voeg vervolgens J �*6>>�%& >�*�'!��#%�� �� �%�� �#%�� �#�, met uitzondering van de 

PSEUDO-, E. COLI- en STAPH-holtes.
 ���	� ��� ���6�� �	���� ��	 � �� �������6�� 	���� � ����� �� ��$������� ���� ��	 ��

������6�	� ���������� ����� $��� ��� ���6�� ����� �����"
 K����� �� �������6� � �� ������� 6��������� � ��� �	����� ��� ��� �W�$�	 �� ���������	

�	 �� ����	����	 ��� �����	� �� 6���6 �	 ���� ����� ��$����� ����������� ������"

� KWEEK:
 De testreeks moet onmiddellijk na inoculatie in een broedstoof worden geplaatst 

(+37°C). 

� AFLEZEN:
� � �`���� ^�� �� "#��*#%��#%��&�
� J0 66* }9?� J 66*~ ��"68���� ��� @�� ��� �`���� 8��#���� $#*����

- De  holte moet kleurloos blijven:

- A change in the  controleholte van kleurloos naar rood verkleurt of rode 
������	 ����	�� ����� ��� ��� ��� �� �	��	������ ������	� �������¥	 ����� ��
dan 103 6����� @�	���	 �����	 �����	 ��	��$�� $��	� ���6����� �� ���� 	���Q"

�����	� �������¥	 ����$��
De   holte blijft kleurloos

KK�����	� �������¥	 ��	��$��
De  holte kleurt rood of vertoont rode 

strepen

 
of

 

Alleen gistinfectie mogelijk /	 ��� ����� 6�	 �� �	���������¥��
����������� ����	 ������$�	"

L�� �	���� 6�	 ��� 	��� ��§	�������� �� ������	� �������¥	 ����	 �������� ���
de  �	�������� 	� �� ��� 	� 	��� ���6����� ��"

J � �`���� ^�� �� ����8�#��"��#%��&�
���& �� ����8�#��"��#%��& ��*�"� �'= �� �`���� ^�� �� "#��*#%��#%��&. 
�� �	������������� 6�		�	 �����	 ����	 ������$�	 ��� �� 	�������� �	��������



46

kleurloos is gebleven en de positieve holte rood gekleurd is.

 
of

 
Geen kleurverandering.
���	 �������¥�� ����"

Bacteriën GEVOELIG voor het 
antibioticum.

8�� ���6�����	� � ��	��$������
van rode strepen.
�������¥�� ����"

Bacteriën ONGEVOELIG voor het 
antibioticum.

Antibioticatabel bij de Speed Biogram:
¡��6 �	��������� $��� �	 ���6� ���� ����	��� ����� �������6� � �� ����6�� ���	 ���
holte. 

Afkorting Antibioticum Afkorting Antibioticum

AMO Amoxicilline SPI Spiramycine

AMC Amoxicilline + 
��������	$��� %*/ Clindamycine

CEF Cefalexine NEO Neomycine

CFT Ceftiofur GEN Gentamicine

DOX Doxycycline TMPS Trimethoprim + 
sulfonamides

&*' Flumequine FUC &�����	�$���

ENR V	�WZ���	� PXB Polymyxine B

MAR #���WZ���	�

� � �`���� ^�� �� ������!"�����#%��&
�� �#%��& �6���� $#*��� �'��%���� ����� �� ��&�*���& 05 66* }9?� J 66*~ 8�� 9�;<�
����"68��*� �& � }J0 66* �� �`���� ^�� �� "#��*#%�� �� ����8�#��"��#%��&~

Malassezia-�����	 ����	�	 �	 �� �������6� ���	 �	���������¥�� �����������"
V� 6�		�	 ����������	�� ���� ���	����	 �������6 ��	��$�� $��	"
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Opmerkingen:
Onvolledige verkleuringen:
J�� ��	 ���	��
��������� 	� ��	 �	����������� ��	 �� ��� ��� =[\>% ��	 ������
6��������	����	� @���6 ��� ��	 ������ ������Q ����	� @����������] ?HJKL ����
kleurt van rood naar oranje en wordt troebel), dan moet die holte na een incubatie van 72 
��� ��� =[\>% �	���� ����	 ������$�	"

Resultaat na 72 uur: 
 De kleurverandering is volledig: de identiteit van de betreffende bacterie is vastgesteld.
 �� ¦�����	6����^ �� 	� ������ ��	��$��] �� ��������	�� �������� �� �	 ��� �	���� 	���

��	��$��"

�� INTERPRETATIE:
8��������	���������	 ����	 ����������� � �� ��§��	��
������ �������¥	 �	 ��	
�	���������¥�� ����������� �	 �������	���� ���� �� �����	" �� �����	���� ��� ��� $��	 6��$�
van antibioticum rekening houden met de resultaten van de analyse, de farmacokinetiek 
�	 �� �Z������� ��	 ��� ��6$�	 �������� �	 6 ��� ��� ���� �	 �� ������ ��	 �	������"

��AANBEVELINGEN 

� STABILITEIT EN OPSLAG:
�� ����6�� �� ������� �����	 =_>% �	 =�>% ������	�� �! ���	��	� ����6�	� ��	�� ��

������������� @$�� �� ����������� � ��� ���6�� ��	 �� ����6��Q" ?��� �� ����6�� 	��� ���
aan temperaturen beneden 0°C. 
 Geadviseerd wordt om alle reagentia en de testkit vóór gebruik minimaal 15 minuten bij 

kamertemperatuur te bewaren. 
 ��8*6�� �##�� `�&&�� @�� *�������� ��� �'�#@&��� ���� 6�� ^�*&"��%%���� ��&����&.

� VOORZORGSMAATREGELEN:
 De volumina en de aantallen druppels aan monster, bewaarvloeistof en kweekmedium, 

��� ����	 ��	�����	 �	 ��	������	�� $��	 ����	����� �� �� 6�������� ��	 �� ���������	"
 Na het afnemen van het monster blijven micro organismen in een droog monster 

maximaal 30 minuten stabiel. Direct na de monsterneming moet het met de swab 
����	��	 ��������� �	 �� W�� ������������� @���	� ��Q ����	 ��������"
¡�		��� ��� ������������ ��	���� ��§	������� ��� 6�		�	 �	 ��� �	���� ��	��$���

micro organismen intact blijven gedurende: 
 �� ��� ��� =�>%
  4 tot 6 maanden bij 20°C

��$� ��	������	��	 $��	 ������� ��������	�	  ���	 �	6��� ����	������� ������ �� �``�
��������" ��� ��	 ��$� ���� �� � �� �������¥	 �	�� ��������� �� ���	��
����	 ���
����	��������6 $��	 �� �� ���� � � �	 ���	�����	������� ��� �	��	 �	 6����	� �	
� �� �����	���� �� �����	 ��� ��� 6��$�	 ��	 �� ����	����	�" ��� ��� �	����������	 ��	 ��
���������	 ��	 �� ���� ��� �� �����	���� ������ ��6�	�	� ����	 ��� �� $��6�����������	��
��	 �� ����¥	�� ��� ����������6 	���$�6 �	 �� ���������	 ��	 �	��� ����	������
	���$�6" L�� ������	 ��	 �� ��
	������ ����	�� �� �� ���6 �	 �� ����	��������6����
van de dierenarts.
Bio Veto Test en haar distributeurs kunnen niet verantwoordelijk worden gehouden voor 
de gevolgen van verkeerd gebruik of verkeerde interpretatie van de resultaten van de test.
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